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Λήγοντος τού Β ’ έτους τή ς  « Έ β δ ο - 
μάδος» παρακαλούνται όσοι τών κ.κ. 
συνδρομητών έπιθυμούσι νά είνε -rototj- 
το ; καί κατά τό προσεχές Ιτ ο ς , ν’ άνα- 
νεώσωσιν έγκαίρως την συνδρομήν των.

Εύελπιστούμεν οτι οί κ.κ. συνδρομηταί, 
οί τά ς προόδους του φύλλου παρακολου- 
θούντες καί τά ς προς τούτο θυσίας αυ
τού κατανοούντες, . πεπεισμένοι ήδη έκ 
πολλών λόγων, οτ ι  ή « Έβδομάς » , διά 
την ϊδρυσιν τή ς οποίας κατεβλήθησαν 
άδρά κεφάλαια, δέν ανήκει εις τά  έφή- 
μερα φύλλα, δεν θά διστάσωσι νά προ- 
πληρώσωσι τήν συνδρομήν τω ν, ή τις  δι’ 
αυτούς μεν, καί τοιαύτη μάλιστα ούσα, 
ούδεμίαν Ιχ ει σημασίαν, διά φύλλον Ö- 
μως Ιχον έτήσιον προϋπολογισμόν έξ 25  
χ ιλ . δραχμών, καί μή δεχόμενον γνω- 
στοποιήσεις καί καταχωρίσεις έπί πλη
ρωμή, ούδ’ άλλους έκτακτους πόρους Ιχον, 
δταν προπληρόνηται, εινε σπουδαίος όρος 
προόδου.

Οί κ .κ . άνταποκριταί παρακαλοΰνται, 
■<5πως, πρό τή ς λήξεως τού Ιτους, κα τα - 
στήσωσιν ήμϊν γνωστόν άν τ ις  των κ .κ . 
συνδρομητών δύστροπή είσέτι εις τήν 
πληρωμήν τή ς  συνδρομής τού λήγοντος 
έτους, όπως διακοπή ή περαιτέρω απο
στολή. Πρός τούτοις παρακαλοΰνται ό
πως έν τώ  μέλλοντι μή δέχωνται, ή  ύπ’ 
ιδίαν αυτών ευθύνην, νέους συνδρομητάς 
άνευ προπληρωμής.

Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α
'Η μ ε ρ ο λ ό γ ιο ν .
Έ * 1  ι ώ ν  έ ν ε σ τ ώ τ ω ν .
Π έραν τ ο ύ  Ι σ θ μ ο ύ  (" Α π ’ Α ίγ ιο υ  ε ις  Π ά τρ α ς, 

Κ α τ ά χ ω λ ο ν  χ α ί  Π ύ ρ γ ο ν . —  ’ Α π ό  τ ω ν  εκ β ο 
λ ώ ν  το υ  ’Α λ φ ειο ύ ).

Α όξα  κ α ί  Έ ρ ω ς  (Μ υ θ ισ τό ρ η μ α )·
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τ ώ ν  τ ε ι χ ώ ν  τ ο ύ  Μ εσ ο λο γγ ίο υ  ε !ς  ίερ εύ ς , δύο 
γ υ ν α ίκ ες  χ α ί τ ρ ε ις  π α ϊδ ες .

Ή ρξαντο έξερχόμεναι τή ς κρύπτης των 
αί μυστηριώδεις κεχρωματισμέναι βίβλοι 
αί τά ς ένεργείας τών ισχυρών καί τάς 
τύχας τών άνισχύρων κρατών έγκλείουσαι.

Π ρώτη,καί κάπως πρόώρως, ή  Πρασίνη, 
ή έπί τό  έλληνικώτερον Χλωρά, βίβλος 
τή ς Ιτ α λ ία ς “ έδόθη ή μάλλον Ιπισεν είς 
τά ς χεϊρας τή ς δημοσιότητος· άλλ’ ού- 
δέν σχεδόν άπεκάλυψεν, οπερ ή έφημερι- 
δογραφική άθυροοτομία δέν είχεν ήδη ύ- 
ποπτεύσει καί διά τών απειραρίθμων αυ
τή ς στομάτων κοινολογήσει. Τό αυτό θέ
λει συμβή καί άν πάσαι αί λοιπαί βίβλοι, 
αί τής “Ιριδος άπαντα τά  χρώματα φέρου- 
σαι καί πάντοτε μέν έπαγγελλόμεναιάλλά 
σπανίως άγγέλλουσαι εύδείαν, παραδο- 
θώσιν είς κοινήν χρήσιν.

ΟΓμοι! ή  μαύρη βίβλος ή  τήν αλήθειαν 
περιέχουσα, είνε είς άδυτα καί ανήλια 
βάθη κεκρυμμένη!

Μακάριοι ήμείς οί μηδεμίαν έθνικήν 
βίβλον Ιχοντες, διά τον άπλούστατον 
λόγον, ότι εΓμεθα πάντες ψν.1·1<ΐδις καί 
τήν πολιτικήν τών έθνών ανέκαθεν πα ί- 
ζομεν είς τ ά  δάκτυλα μ ετ ’ ίσης έπιγνώ- 
σεως καί εΰχερείας άρχοντές τ ε  καί άρ- 
χόμενοι! . . . .

•

Έ ν  τούτοις ή δημοσιογραφία διϊσχυ- 
ρίζεται δτιάνεκάλυψεν έντελώς πλέον τά  
κεκρυμμένα ’Αγγλικά Ιλατήρια καί κα
τέχ ε ι τά ς πολυπλόκους διακλαδώσεις,αϊ- 
τινες είς δύο κύρια ένοϋνται κέντρα.

Φύσει ή ’Α γγλική φυλή ευαρεστείται 
νά διασκεδάζω μέ τά ς Ιριδας τών άλλων, 
είτε άλέκτορες εινε οί παλαίοντες, είτε 
άνθρωποι είτε έθνη· δ’ταν μάλιστα έκ 
τή ς Ιριδος ταύτης αναμένω κέρδη, ή δια- 
σκέδασις είνε τελεία  καί άπαράμιλλος. 
Καί βεβαίως,τί διασκεδαστικώτερον ήθε- 
λεν είναι, καί μάλιστα μετά  τήν ήτταν 
τή ς  πολιτικής τη ς ύπότής 'Ρωσσικής είς 
τά  ’Ασιατικά ζη τή μ α τα , τού νά περι
πλέξω είς πόλεμον τήν ‘Ρωσσίαν μετά 
τή ς Αυστρίας καί έξ ένός μέν νά έκδι- 
κ ή τα ι,έξ  άλλου δένά προχωρή ανενόχλη
τος είς τά ς Ά σ ια τικά ς κατακτήσεις τ η ς !

Ά λ λ ά  τό  σχέδιον τούτο δύνατάι νά 
θεωρηθί) , ήδη ώς άποτυχόν. .

"Η  τ ε  ‘Ρωσία καί Αυστρία άναγνωρί- 
ζουσιν ώς καλώς τελεσθέντα τά  τετελ ε
σμένα, όπως δέ μή λάβωσιν άλλην διεύ- 
θυνσιν αί Ά γγλικα ί σκέψεις άφίνουσι τούς 
έν-έκεχειρία νά διαμείβωσι τά ς προτάσεις 
καί αντιπροτάσεις των πρός συνομολό- 
γησιν ανακωχής, δτε θά γίνωσι πάλιννέαι 
προτάσεις καί άντιπροτάσεις πρός συνο- 
μολόγησιν ειρήνης ! Οί δέ “Α γγλοι, οί

άποθεούντες τούς Βουλγάρους, διότι ε ί -  
χον τό  θράσος νά καταπατήσωσι τήν μ ε- 
γάλην Ευρωπαϊκήν συνθήκην, ή  τιμ ή  τού 
καταρτισμού τή ς οποίας είς τήν ’Αγ
γλίαν αυτήν πρώτην ανήκει, καί μυκτη- 
ρίζοντες τούς Έ λλη να ς ακριβώς διότι 
τήν έσεβάσθησαν, ούδέν άλλο κατώρθω- 
σαν, είμή νά πείσωσι πολλούς, ότι αί 
ΰπέρ τή ς έλευθερίας καί χειραφετήσεως 
τών έθνικοτήτων ίδέαι των Ιχουσι σχέ- 
σιν πρός τά ς πράξεις τω ν, οϊαν αί περί 
ηθικής όμιλίαι τών ιεροκηρύκων των πρός 
τά  σκανδαλώδη άρθρα τών συντακτών
τής Pall Mall Gazette.

’Α λλά καί ό νεωστί χαλκευθείς κρίκος 
τή ς  άλύσεως, ή τις  έκτεινομένη άπό τού 
Αϊμου μέχρι τή ς ’Ιαπωνίας μέλλει νά 
παρεμποδίσγ περαιτέρω κατρακύλημα 
του άπό Βορρά .τεραστείου όγκου, δέν 
φαίνεται τόσον στερεός, μέ όλην τήν ά - 
νεγνωρισμένην έντέλειαν τών ’Αγγλικών 
έργοστασίων πρός κατεργασίαν τού σι
δήρου, άλλ’ οΰτε δύναται νά συνδεθή 
μ έ τό  λοιπόν τή ς άλύσεως σώμα.

Ή  διά τών ’Ιαπώνων, διά τών Κινέ
ζων, διά τών ’Ινδών κάί Βιρμανών, τών 
Περσών καί αυτών τών Τούρκων άποτε- 
λεσθεϊσα άλυσις,— ής ή μία άκρα εινε 
έν τή  παρά τήν Καμτσάτκαν τελευταίφ: 
τώ ν Κουριλών νήσων . προσηλωμένη —  
όπως ένωθή μετά  τού άπό τού Αίμου κρε- 
μαμένου τεμαχίου χρειάζεται είς Ι τ ι  κρί
κος, καί ούτος είνε ί  ' Ε .Ι.ίηηημόζ !

Πλανώνται οί νομίζοντες οτι άνευ τοδ 
’Ελληνικού στοιχείου, δύνανται νά έξο- 
μαλύνωσι τά  πολύπλοκα τή ς  Α νατολής 
ζη τή μ α τα . Πλανώνται οί νομίζοντες ότι οί 
έκ Βουλγαρίας νέοι οί προσελθόντες δήθεν 
είς τήν Άγγλικανικήν θρησκείαν μ ετ’ Ι
σης εύχερείας καί προθυμίας, μεθ’ής προ- 
σήλθον άλλοτε— Ισως καί οί αυτοί μά
λ ισ τ α —  εις τήν Δυτικήν, εινε άρκοϋσα 
άπόδειξις ότι οί Βούλγαροι θ’ άποσπα- 
σθώσι τών αδελφών, τών σωτήρων καί 
ευεργετών α ύτώ ν!—

*

Ά λ λ ά  τ ά  σημερινά Ε λληνικά  πράγ
ματα  τίς θά τά  έξομαλύνγι ;

Ή  διαιτησία τών «Ημερησίων Νέων» 
ή ή έν Βιέννω θουλουμένη κανονιστική 
τών ορίων Συνδιάσκεψις;

Τό χιθανώτερον εινε ότι μετά τήν 
καί ΰπό τή ς  Γ α λ λ ία ς αυτής δοθεΐσαν 
^ητήν συγκατάθέσιν ύπέρ τής.Ένώσεως—  
ή τις  θά ήδύνατο Ισως νά έκληφθή καί 
ώς Ινδειξις τών καρπών τή ς  παρ’ αύτφ 
ΐδ ιω xtxr/c ένεργείας μας— τ ά  έλληνικά 
θά τά  έξομαλύνω ή άνοιξις,

ό τ ε  «»νβίζοον τά  κλαριά κ « ί β γ ά ζ ' τ ιγ »  χορτάρι» 

Π α ρ α σ κ ευ ή  8  Δ εκ εμ β ρ ίο υ .
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Έ ν  τή  δαλάββιρ.

Άφήκα πρός στιγμήν τά  χλοερά του 
Πανός άλση, καί τά ς γοητευτικά ; κορυ- 
φάς των όρέων, όίεως είσέλθω εις του 
Ποσειδώνος το  άσΐάτον κράτος καί την 
ύγράν τ ή ς ’Αμφιτρι'της κατοικίαν, ζητών 
δελφίνας καί. Τρίτω να; καί νύμφας ένκ- 
λίους, ώρα'ία; όπως καί τών δασών αί 
νήρηέδες. Πλήρης θελκτικών αναμνήσεων 
ήτο ή άκτή. Έ δ ώ  μέν βλέπων τ ις  τό 
Δρέπανον άνεμιμνήσκετο τή ς μυθολογίας 
καί του «σπλάγχνου έκείνουΚρόνου, ό'σ- 
τ ι ; , :άφόύ έσφαξε τόν πατέρα του Ουρανόν, 
ερριψεν εις την γήν τό οξύ δρεπανοειδές 
δπλον, έξ ού τό όνομα τή ς  άκρας.Ό  μύ- 
θος του ώραίου μειρακίου Σελέμνου καί 
τή ς άστάτου θάλασσία; νύμφη; ’Αργυρά; 
ώνεμίγνυτο προς τό  ναυτικόν έγχείρημα, 
ούτινος ήρωε; έγένοντο κατά τά  πρώτα 
έτη του Πελοποννησιακοϋ πολέμου Λακε
δαιμόνιοι καί ’ Αθηναίοι, στάδιο ν δέ ό Ιγγύς 
ορμο; του Πανόρμου.Ό μύθος έν το ύ το ι; 
κατενίκα έν τή  φαντασία την αλήθειαν. 
Έλησμόνεί τις την ναυμαχίαν ϊνα ένθυ- 

, μηθή την Άργυράν, Ιρώσαν διακαώς τού 
Σελέμνου. Μ ετ’ ολίγον χρόνον ό κόρος 
καταλαμβάνει την νύμφην ούτε ποθεί 
πλέον τον ώραΐον ποιμένα, ά-λλ’ ούτε και 
να τόν Ιδη κάν στέργει. Μ αταίως ό Σ έ- 
λεμνος κράζει από τή ς ακτής τήν έπ ι- 
λήσμονα κόρην. Ή  ’Αργυρά φεύγει τόν 
Σέλεμνον,όστις άποθνήσκει τακείς έξ έ
ρωτος καί μεταβάλλεται υπό τή ς ’Αφρο
δίτη ς εις τόν όμώνυμον έκεϊ ποταμόν. Ό  
μύθος δένλέγ  ει εάν ή θαλασσία νύμφη έ- 
θρήνησε τόν ποιμένα παρά τήν όχθην τού 
ποταμού. Έ άν ομως οί ωραίοι οφθαλμοί 
τή ς Αργυρά; έκινδύνέυον νά παραμορφω- 
θώσιν έκ τή ς υπερβολής των δακρύων, 
πιθανώς θά «νέθηκεν έίς δεύτερον ποιυ.ενα 
την ευάρεστον έντολήν νά τήν παραμυ- 
θήσγ...Δέν θά Ικοπίάζε πολύ.

Παρήλθομεν τδν· πορθμόν τού 'Ρίου, 
καί μετά  μικρόν ε?δομεν τά ς θέσεις, έν
θα, Κομαιθώ ή περικαλλής ίέρεια τού 
ναού τή ς  Τρικλαρία; Ά ρτέμιδος, καί ό 
Μελάνιππος,ό πάνΐας τούς συνηλικιώτας 
αύτού υπερβάλλω,ν κατά  τό κάλλος,έτόλ- 
μησαν νά.οιαταράξωσι,κατά τήν ήμέραν 
τ ή ς  έορτής τής-θεάς, τήν ίεράν πομπήν, 
μνηστευθέντες έν τφ  ναώ βία πάσης π α - 
ρακλήσεως καί άντιστάσεως τών γονέων 
των.' Σιτοδεία -καί νόσοι έπήλθον τό τε , 
ώ ς έκδίκησις τή ς θεάς, τό  δέ χρηστήριον 
τώ ν Δελφών ώς άγνισμόν τή ς ιεροσυλίας 
έπεβαλε σκληράν καί Ιτησίαν ανθρωπο
θυσίαν παρθένου καλής καί νεανίσκου, έξ 
ού καί ό γείτων ποταμός έκλήθη Ά μ ε ί-  
λιχος. Ή  βάρβαρ,ος θυσία επαυσεν οτε 
μετά τήν «&ωσιν τή ς Τροίας δ Εύρύπυ-

λος έκόμισεν έκεϊ τό άγαλμα τού Διονύ
σου. Σήμερον δέν θύοωσι πλέον παρθένους 
καί παϊδας εις αμείλικτους θεούς. Ά ρ -  
κούσιν αί πρός τόν Διόνυσον αναίμακτοι 
σπονδαί· έΤναι αί μόναι, α ϊτινε; επ έζη - 
σαν,διότι ό εύθυμος θεός μετά  τού άλλου, 
τού μικρού καί"άργυροΐόξου, είναι οί μό
νοι, οϊτινες ηύτύχησαν νά περισωθώσιν 
από τόν δεινόν σεισμόν τόνκαταρρίψαντα 
τά ς έλληνικάς θεότητας καί διασκεδά- 
■σαντα τούς θεούς καί τά ς γοητείας τής 
-Ελληνικής μυθολογίας.

Εύλογον υπερηφάνειας αίσθημα κατα
λαμβάνει τόν 'Ελληνα , τόν κατά  πρώ
τον έπισκεπτόμενον τάς Πάτρας. Αί Πά- 
τραι είναι ή  πόλις, ήν ό εσωτερικός ‘Ε λ 
ληνισμός δύναται άπτοήτω ς νά Ιπιδείξη 
ώς άπόδειξιν τή ς προκοπής καί τή ς έπι- 
δόσεως τού Ιθνους. Είναι πόλις,ήν ήγειρε 
καί διεκόσμησεν άποκλειστικώς τό  ιθα
γενές στοιχεΐον. Έ ά ν  κομ.πάζωμεν διά 
τόν πλούτον καί τό  κάλλος τής πρωτευ- 
ούσης τού Κράτους, δέν πρέπει ·νά λησμο- 
νώμεν δτι τάς ’Αθήνας ήγειρε καί έκό- 
σμ.ησε τό Πανελλήνιον. -Τάς Πάτρας όμ.ως 
άνέδειξεν αύτό τό ίθα γεν έ; στοιχεΐον άφ’ 
έαυτού έργασθέν, ούδεμιάς τυχόν έπ ι- 
κουρίας, καί ούδεμιάς συνδρομής. Εύδαί- 
μων πόλις σήμερον αί Πάτραι, δικαιούν
τα ι πεποιθότως ν’ άτενίζωσιν έίς εύδαι- 
μονέστερον μ.έλλον. Τ ά  .σκήπτρα τής εμ
πορικής κινήσεως ήρπασεν αποφασιστι- 
κώς ή εύελπις αχαϊκή πόλις, ενώ δέ δ 
εύρυσθενής πλούτος είναι άπτός σχεδόν 
έν τή  πόλει, κα τ’ έξαίρεσιν ευτυχή καί 
έκπληκτικήν, ό χρυσός δέν άπέπνιξε τήν 
ίδέαν. Αί έμποοικαί Πάτραι είναι καί πό
λις καρδίας. Ίδέα ι εύγενεϊς έβλάστησαν 
καί'έκρατύνθησαν έκεϊ. Αισθήματα πα 
τριωτικά έξεχείλισαν πολλάκις καί εύ- 
γλ ώ ττω ς ήρμηνεύθησαν έν τ ή  πόλει,κατά  
πάσαν δέ Ισωτερικήν ή έξώτερικήν κρί- 
σιν είδομεν τόν πατραΐκόν λαόν πρωτο- 
στατούντα εις τάς έθνικάς αποφάσεις, 
καί άνάπεταννύντα σημαίαν, εις τ ά ςπ τ υ -  
χάς τή ς όποιας άνεγράφη ή έθνική αύτα- 
πάρνησις καί ή θυσία.

Δέν μοί-είναι δυνατόν νά ένδιατρίψω 
διά μακρών έν τή  έρεύνη τή ς άρίστης πε- 
λοποννησιακή; καί ελληνικής πόλεως. 
Είπών οτι αίσθημα υπερηφάνειας μέ κα- 
τέλαβεν άμα διελάσαντα τήν πόλιν, ε ι -  
πον τό  πάν ύπό τήν έξώτερικήν εποψιν. 
’Ολίγων ημερών διατριβή έν Ηάτραις δέν 
μόί παρέχει, τήν δύναμή. ούτε τό  δικαίω- 
μά ν’ άποφανθώ ασφαλή .καί κατά π ε
ποίθηση», γνώμην περί τή ς κοινωνίας,μι- 
ϊράν μερίδα τή ς όποιας ηύτύχησα νά 
γνωρίσω κατά τήν βραχεΐαν έν τή  πόλει

διατριβήν μ.ου, καί ής έξετίμησα τήν ευ
γένειαν καί τήν νοημοσύνην. Θΰδ’ έννοώ 
τούς άξιωματικώς άποφαινομένους περί 
τών κατοίκων πόλεώς τίνος, έν ή έβδο- 
μάδα μόλις 'διέτριψαν. 'Τπολαμβάνω μ ε- 
γίστην τόλμην, Ιπ ιπολαιότητα  Ιτ ι ,  τήν 
δογματικήν άπόφανσιν περί τού λαού 
πόλεώς τίνος ή έθνους, οπερ οέν Ιλαβέ τις 
τόν καιρόν νά άνατάμγ κατά βάθος, καί 
ούτινος νά μελετήσνι τήν φύσιν, τάς ίδιό- 
τη τα ς  καί τά ς κλίσεις.
• Πρώτος τών Πατρών οικιστής άναφέ- 

ρεται ό αύτόχθων Εύμηλος, καί μ ετ’ αυ
τόν ό Τριπτόλεμος, ό καί τήν γεωργίαν 
διδάξας τούς κατοίκους. Βω μοί καί 
ναοί άξιοι λόγου ήγείροντο είς τό  έδαφος 
τή ς αρχαίας πόλεως, άρκοϋμαι δέ έν 
παρόδω μνημονεύων, έκτός τού ναού 
τή ς Τρικλαρίας ’Αρτέμ.ιδος^ · καί τό  ίερόν 
τή ς .Λαφρίας Ά ρτέμιδος, καί τών ναών 
τή ς Παναχαίτιδος Ά θηνάς μέ τό  έλε- 
φαντόχρυσον άγαλμ.ά τη ς , καί τούς ναούς 
τής Αφροδίτης καί τή ς Νεμέσεως. Πε
ρίεργον είδος μαντεύματος. έτελεΐτο  παρά 
τινα πηγήν ίεράν τή ς Δήμητρος, εγγύς 
τού άλσους καί τών ναών τού ’Απόλλω
νος και τή ς ’Αφροδίτης. Αψευδές έλέ- 
γετο , όσον «φορά τούς πάσχοντας, τό 
μαντεϊον έκεΐνο τή ς Δήμητρος. Ό  ίερεύς, 
δένων διά λεπτού σχοινιού κάτοπτρόν τ ι , 
κατεβίβαζεν αύτό ήρέμα πρός τό ύδωρ 
τή ς πηγής σεχρις ού ή έπιφάνεια τού κα
τόπτρου προσψαύσγ μόλις τήν έπιφάνειαν 
τού ύδατος. Ά νέιλκύετο τό τε  τό  κάτο- 
πτρον. έν μέσω δέ εύχών καί θυμιαμάτων 
ό ίερεύς διερευνών τήν ύγράν τού κατό
πτρου έπιφάνειαν Ιλεγεν είς τόν ασθενή 
όσα έπίστευε μέν αύτός, βεβαίως όμως 
δέν έπίστευεν δ ίερεύς. Λ έγεται ότι πε- 
ριεσώθη ή πηγή αύτη παρά τ ι  έκκλησί- 
διον εγγύς τού πολιούχου άγίου Άνδρέου.

Ή  πεδιάς τών Πατρών είναι εύρύτατα 
καί άριστα κεκαλλιεργημένη. Ό  αρχαίος 
Γλαύκος, Λεύκα καλούμενος σήμερον, 
αρδεύει τά ς μεσημβρινάς εσχα τιά ς τού 
πλουσίου πεδίου, άμπελοφύτου όλου, καί 
αύλακουμένου ύπό προσφυούς πλέγματος 
άμαξιτών όδών. Έθαύμασα έξαιρέτως έν 
Πάτραις τάς ώραίας δύσεις τού ήλιου. 
Τ ής φύσεως ό πλούτος καί τό κάλλος « -  
ναδείκνυται γλυκύτερον ύπό τ ά  κύματα 
τού φωτός, άτινα δ δύων ήλιος χύνει έπί 
τών κυμάτων τή ς θαλάσσης καί τών σμα- 
ραγδίνων πεδιάδων. " Ηρεμοι «ύραι π.νέου- 
σιν από των κορυφών τού Παναχαϊκού. 
Καί όταν ή σελήνη, διαδεχόμενη τήν « -  
ποσβεσθεϊσαν άμφιλύκην, ρίπτγ τό  με- 
λαγχολικόν φ ώ ςτη ς έπί τού ώραίου κόλ
που τών Πατρών, βεβαίως λησμονεί τ ις ,
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τόν Έμπολαϊον Έ ρμήν, καί ό θερμότε
ρος οπαδός του μετεωρίζεται είς άλλας· 
σφαίρας, οπού τό  αίσθημα κρατεί καί τό 
Ιδανικόν κυριαρχεί άμερίστως τού νού καί 
τή ς καρδίας τού πλανωμένου παρά τήν 
γοητευτικήν τή ς έξοχης άκτήν.

Κατέλιπον τάς Πάτρας καί περί δυ- 
σμάς ήλίου παρηρχόμην τή ς "Ηλιδος τήν 
ακτήν. Ά π ό  τή ς γεφύρας τού άτμοπλοίου 
έθεώρουν τό  ώραίον τή ς φύσεως πανόρα
μα, καί άπληστος δ οφθαλμός μου «νε- 
ζή τει είς τήν ύγράν εκτασιν ό’,τ ι  ή φκν- 
τάσία  μοί παρίστα ώς πιθανόν. Εϊχον 
τήν Ζάκυνθον πρό έμού καί μικρόν άπω - 
τέρω τήν Κεφαλληνίαν καί τήν γαύρον 
τού Αίνου κορυφήν. Μεταξύ «ύ τή ς καί 
τ ή ;  ακτής τή ς ’Ακαρνανίας διεφαίνετο 
πόρρωθεν, έντός ομίχλης άραιάς, ή  άκτή 
τή ς  Λεοκάδος καί ή περίπυστος νήσος 
τή ς  ’Ιθάκης. Ά π ό  τού βράσου έκείνου 
κατεκρημνίσθη ή Λεσβία άοιδός, καί είς 
τόν μικρόν έκεΐνον σκόπελον εζησεν δ ά
ναξ Ό δυσσεύς, ό πολυμήχανος καί πο
λυπλάνητος Λαερτιάδης. Ό τ ε  άπό τής 
αρκτικής πλευράς έστράφην πρός τήν μ ε
σημβρίαν, είδον ϋπερθεν τού ακρωτηρίου 
τή ς Γλαρέντζας πύργον, καί τείχη  φρου
ρίου έπικαθήμενα τή ς κορυφής τού λό
φου. Η το τό Χλομούτσι, Γοδεφρείδου τού 
Β ' τό κτίσμα  καί ή καθεδρα. Μνημεΐον 
κραταιόν τή ς φραγκικής δεσποτείας αίρει, 
από έπ τά  ήδη αιώνων τά  έρημα αύτού 
τ ε ίχ η , καί ή θέα του, ανακαλούσα σει
ράν αγώνων καί έποχήν ξενικής κατακτή- 
σεως, ήν άλλη κατάκτησις Ιπίσης ξενι
κή διεδέχθη, προύκάλει σκέψεις καί ιδέας 
ρ λ α γ χ ο λ ικ ά ς , άχρις ού ή φαντασία τού 
θιατρέχοντος τά ς τύχας τή ς Ελλά δος 
Ιφθανεν είς τήν έποχήν τή ς εθνικής ά- 
ναστάσεως, ότε, σταθμίζων τό  μέγα έρ- 
γον, διέβλεπε τόν δάκτυλον τή ς Προνοίας, 
καί έπείθετο ότι ή γή «υ τη  καί δ λαός 
τη ς  Ισχον πάντοτε διά τού σκότους τής 
δουλείας καί τών περιπετειών τών εθνών 
παντοδύναμον προστάτην εκεί, είς τό  
γλαυκόν στερέωμα, έφ’ ού τά  πρώτα ά
στρα ήρξαντο τό τε  άναφαινόμενα.

Μ ετά μικρόν έρρίπτομεν τήν άγκυραν 
είς τόν λιμένα τή ς  Ζακύνθου, καί τήν 
πρωίαν άπεπλεύσαμεν είς τό  Κατάκωλον.

Ίσχυρώς έπάλλετο ή καρδία μου εύθύς 
άμαπατήσαντος τήν γήν τή ς ’Η λεία ς.Έ κεϊ 
είς τό  βάθος ήτο ή ’Ολυμπία, καί ό χώ 
ρος, ένθα άνά τετραετίαν πάσα ή Ε λ λ ά ς  
προσήρχετο είς τήν κοιλάδα έκείνην,οπως 
ανταλλάξω λόγους ειρήνης καί όμονοίας, 
καί στεφανώσν) είτα  τόν νικητήν διά τού 
κλάδου τή ς δάφνης καί τή ς έλαίας. Αυ
τόχρημα αισθάνεται τ ις  μυστηριώδεις 
συγκινήσεις, προσπελάζων τήν ίεράν γήν, 
καί άναλογιζόμενος ότι μ ετ’ ολίγον θά 
ίδγ τήν "Αλτιν καί τά ς θέσεις, ένθα έ -  
στήθησάν π ό τ ε . εντελέστατα τή ς τέ 
χνης πρότυπα. ’Ερείπια, λέγουσί. καλύ- 
πτουσι τώρα τήν γήν Τών αριστουργημά
των. ’Ερείπια έσ τω ! Ποιον ομως με
ταγενέστερον μεγαλεΐον, ποϊον έξοχον 
έργον μεταγενεστέρας τέχνης δύναται 
νά ίσοφαρήσγ πρός τόν ήκρωτηριασμένον 
λίθον, έφ’ ού ασθενείς έγλυψε γλυφάς ό

"Ελλην καλλιτέχνης,.καί δν συλλέγει τις 
σήμερον άπό τού έδάφους τή ς Ά λ τ ε ω ς ;

Αίσθημα ευάρεστον γεννάται είς τόν 
κεκοπιακότά έκ τών υποζυγίων οδοιπό
ρον, βλέποντα ότι είς Πύργον θά μ ε- 
ταβή διά σιδηροδρόμου. Ά π ό  ικανών χρό
νων γραμμή σιδηροδρομική έστρώθη με
ταξύ Κατακώλου καί Πύργου, ούτω δέ 
τα χεία  κανονική καί άκοπος συγκοινω
νία τελ είτα ι μεταξύ τής πόλεως καί τού 
επινείου. Ε ίς τό Κατάκωλον ύπάρχουσι 
σήμερον τρία ξενοδοχεία, τρεϊς Ιατροί, 
πρακτορεία τών διαφόρων άτμοπλοϊκών 
έταιρειών, αξιόλογα καφενεία καί σφαι
ριστήρια, όπου δέ ή έρημία έκράτει πρό 
ολίγων μόλις ένιαυτών ήγέρθησαν σήμε
ρον κομψοί λιθόκτιστοι οίκοι. Ζητήσατε 
τήν συγκοινωνίαν ! ’Ιδού ή έρμηνεία τ ή ς ά -  
καριαίας καί ευτυχούς ταύτης μεταβολής.

ΈνΠ ύργω άνευρίσκειτις τά  ίχνη πλού
του παρεληλυθότος καί τά  στοιχεία βε- 
βαίας καί μεγαλειτέρας άκμής. ‘Η πόλις 
έχει καλάς οικοδομάς, άριστον δέ καί ά- 
ξιοσύστατον μεταξύ τών ξενοδοχείων, 
Τά Ό .Ιΰμπια. Είναι όμως ύπέρτερον πά
σης περιγραφής τό  φυσικόν κάλλος τής 
θέσεως, Ιφ’ ής εγείρεται ό Πύργος. ‘Η άπό 
τή ς πλατείας τού ’Επαρχείου θέα τής πε- 
διάδος άποσπά κραυγήν θαυμασμού άπό 
τού στόματος τού θεατού. Α μφιβάλλω 
έάν δύναται ό τόπος νά έπιδείξη παρα- 
πλησίαν τοπογραφίαν,έν ή νά συνυπάρχω 
ταυτοχρόνως άλυσις ώραίων βουνών, πρός 
άνατολάς καί θάλασσα πρός μεσημβρίαν, 
πεδιάς δέ απαράμιλλος έν τφ  μέσφ χλοά - 
ζουσα όλη έκ τού κλήματος τή ς αμπέ
λου, καί τοσούτον εύρεΐα,ώ στε σχεδόν νά 
κορεννύηται ό οφθαλμός. Έ ν  πεποιθήσει 
δύναμαι νά είπω ότι ή άπό τή ς πλατείας 
τού’Επαρχείου θέα τή ς πεδιάδος τού Πύρ
γου ειναί τ ι σπάνιον καί άνέκφραστον. 
Ή  άνεσις τή ς ζω ής, ή τα χύ τη ς τή ς  συγ
κοινωνίας,τό φυσικόν κάλλος,καί αί παρά 
τήν γήν τή ς ’Ολυμπίας κλασικαί αναμνή
σεις άναδεικνύουσι τόν Πύργον μίαν τών 
αρίστων πόλεων τή ς Ε λλ ά δ ο ς. Τοιαύτη 
θάηναι πάντοτε ή περί τού Πύργου έντύ- 
πωσις τού ξένου, καί καθόσον παρέρχεται 
ό χρόνος έπί τό  βέλτιον καί ζωηροτέρα 
μορφούται ή έντύπωσις αΰτη, καθόσον 
πάροδος χρόνου σημαίνει διά τόν Πύργον: 
«πρόοδο; καί άκμή».

Ά λο τών Ικβολών τοΟ Ά λ φ εεο ΰ .

Ε ίς ώρας άπόστασιν άπό τού Πύργου 
διέρχεται δ Αλφειός ποταμός. Έκεϊθεν 
τού ποταμού είναι ή πλουσία κώμη τής 
Ά γουλινίτσης· πρός §υσμάς Ικτείνεται 
τό  όμώνυμον καί εύρύ ίχθυοτροφεϊον, είς 
ήμισείας δ’ ώρας άπ’ αύτού άπόστασιν 
μετά  μικρά; πρός βορράν άποκλίσεως εί
ναι « ί έκβολαί τού ’Αλφειού ποταμού.

Άφού δέν μοί ήτο  δυνατόν νά ίδ ω τά ς 
πήγάς, ήρκέσθην νά ίδω τά ς έκβολάς τού 
μεγίστου τών ποταμών τής.Πελοπόννη
σου. Έ π τ ά  ποταμοί καί παραποτάμια 
χύνονται είς τόν Αλφειόν ποταμόν. Έ κ  
τούτων έπισημότεροι είναι ό Ερύμανθος

καί ό Λάδων, καί ό μικρός Κλάδεος διά 
τήν δίέλευσιν αύτού άπό τή ς αθανάτου 
γής τή ς  ’Ολυμπίας.

Μικρόν έντεύθεν τή ς Ά γουλινίτσης 
διέβην τό  πρώτον τόν Αλφειόν ποταμόν. 
Έ χώρησα πρός τήν κώμην, καί Ικείθεν 
πρός τό άλίπεδον καί τήν ύφάλμυρον λί
μνην. Ά φήκα τόν ίππον καί ακολουθών 
τήν άκτήν τή ς θαλάσσης, δτέ μέν ύπο- 
σκάζων έντός τή ς άμμου, ότέ δέ βρέχό
μενος άπό τού κύματος έφθασα,μετά πο
ρείαν ήμισείας ώρας,είς τήν έκβολήν τού 
Α λφειού. Πρέμνον παρασυρθέν υπό τού 
γεύματος έκειτο παρά τήν όχθην τή ς θα
λάσσης καί τού ποταμού, παρά τό με- 
ταίχμιον έκεϊνο τού γλυκέος καί τού ά λ- 
μυρού ύδατος, τού είκονίζοντος διά τού 
γλυκυπίκρου νάματός του τήν πικρίαν καί 
τήν οδύνην τή ς ζω ής, καί τήν όλίγην χα
ράν τήν ύποκιρνώσαν τό .πέλαγος τών 
πικριών. Ωκεανός είναι ό άλμυρός 1)όν- 
το ς , μικρόν ομως ρεύμα είναι οί γλυ
κείς ποταμοί. Ή  ζω ή ,τού  άνθρώπου εί
ναι ή πικρά θάλασσα, καί οί ποταμοί 
ή ολίγη χαρά, ή γλυκαίνουσα περιοδι- 
κώς τήν διάρκειαν τή ς  ζω ής, ίσως ό
πως μ ετά  τούτο καταστήσγ όξυτέραν 
τήν πικρίαν....

Ε ίς τόμεταίχμιον έκείνο έκάθησα,στη- 
ριχθείς έπί τού άπελεκήτου πρέμνου.Τό 
κύμα τή ς θαλάσσης έβρεχε τόν αριστε
ρόν μου πόδα, τό  κύμα τού ποταμού έ
βρεχε τόν δεξιόν. Αύρα ποντιά ; έμετρίαζε 
τόν δεινόν καύσωνα, καί άφού έρρυτίδου 
έλαφρώς τήν κυανήν τού κόλπου έπιφά- 
νειαν, Ισειεν έλαφρώς Ιπίσης τήν έπιφά- 
νειαν τού χλοερού πεδίου καί ήρέμα έξε- 
πνεε πρός τά  γείτονα όρη τή ς ’Ολυμπίας. 
Φυσικαί καλλοναί καί τερπναί άναμνή- 
σεις συνεϊχον τόν νοϋν μου, ρεμβάζοντα, 
τήν ώραν εκείνην, άναπολοΰντα, καί θεώ- 
μενον. Ό  Α λφειός οΰτος, δ χυνόμενος 
είς τήν θάλασσαν, ήτο  θηρευτής πτηνών 
καί θηρίων εις τά  δάση, άλλ’ ήτο και 
θηρευτής ώραίων, γυναικών. Ε ίς τούς γεί
τονα ; Λετρίνους παρηκολούθησέ π οτε τήν 
Ά ρ τεμ ιν , προπέτης έραστής, σκοπών νά 
καταλάβϊΐ τήν θεάν. Ή  “Αρτεμις διέγνω 
τό  θράσος τού θνητού, ά λλ’ ώς αληθής 
γυνή, τού κόσμου τούτου κάτοικος, Ισχε 
τήν φιλάρεσκον κακίαν νά παραδώσγ είς 
τό  γελοΐον τόν άφρονα ’Αλφειόν, δστις 
δρμήσας νά ϊδτ] τήν Ά ρ τεμ ιν  Ισ τη  έννεός, 
άγνοών ποία μεταξύ τών γυναικών έκεί- 
νων. ήτο  ή Ά ρ τεμ ις . Ή  θεά είχεν αλεί
ψει τό έαυτής πρόσωπον καί τό  τών νυμ
φών καί ακολούθων τη ς διά πηλού, ό δέ 
Α λφ ειός, άδυνατών νά γνωρίση τήν *Αρ- 
τεμ ιν , έφυγε κατγσχυμμένος. Ε ίς μνήμην 
τού παθήματος τού ’Αλφειού έσώζετο είς 
Λετρίνους καί άγαλμα τή ς Ά ρτέμιδος, 
»Ά λφ ια ία ;»  κληθείσης έκτοτε.

Βιαιοτέρα τού πνεύματος πνοή συνε- 
τάραξε βαθύτερον τό  στόμιον τή ς Ικβο- 
λ ής, καί άκαριαίως άνέκο,ψε σχεδόν τήν 
φοράν τού γεύματος. Ή  όρμή τού ποτα
μού καχίσχυσε, καί τό, γλυκύ ύδωρ έξη- 
κολούθει ,ρέον είς τήν θάλασσαν. Έ σ π ευ - 
δεν ό Α λφειός-νά είσελάσγ είς τόν Πόν
τον, καί ΰπό την έπιφάνειαν τού κύμα-
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το? χωριών,, νά;φθάσγ είς: τήν Σικελίαν . 
καί νά έθώ σγ.. τ ά δ δ ά τ ά - Tow μσάάτώ ν 
ύδάτων τή ς κρήνης Άρεθοόσής.· Νομφή 
περικαλλής τών δάσών ή τ ο ή  Άρέθουσα 
καί κυνηγάς- ό 'Α λφ ειός- ‘Ημέραν τινά 
συναντά είς:- το δάσος τήν νύμφην e θην 
ρευτής. ’Οξύ Ιρώτας αίσθημα-άλίσκει την 
καρδίαν τοο, άλλ’. ή 'Άρέθουσ-κ περιφρο- ■ 
νεί τού ’Αλφειού τούς στενα'γρ.ούς, 'Γπ ό  
τού ήλίακοΟ .καύματος ένυχλουμένη βυ
θίζεται- ήμέραν. τινά. ή. νύμφη el? τά  ύ- 
δάτα το ύ π ο τα μ ο ύ · φρίσσει 6 Αλφειός 
χκΐ όρμά νά συλλάβη την νύμφην: Δ ΐά - 
πόντιος τ ό τ ε  μεταφέρεται ή Άρέθουσα 
είς την Σιχελίαν,Ινθα κ α ί μεταβάλλεται 
είς πηγήν.,. δ δ έ ’Αλφειός, πιστός el?, τόν 
πόθον, καί τόν. ¿ρωτά: τού. προ? τήν νύμ
φην, ρέει Sect τ ή ς  άλμυράς· θαλάσση? καί 
©θάνων ε ις  Σικελίαν, μιγνύει Ικεϊ τά  ύ- 
δατα του μετά των ύπατων τή ς κρήνη? 
Άρεθούσης..Γ1οιητικφ ολως διχά ιώ μ ατιή  
μυθολογία μετέβαλε τόν θηρευτήν εις 
ποταμόν κά ί τόν. ποταμόν εις .¿ραστήν 
διώκοντα κ α ί εν  τή ύ γ ρ ά  αυτού μ ετα 
μορφώσει τήν μεταμορφωθεϊσαν φίλην, 
ήν καί ευρίσκει- τέλος καί ευδαίμων άνα- 
π α υετα ι εις τους υγρούς κόλπους, της.

Γραφική είναι ή θέσις, παρ' ή.ν εκβάλ
λει ό ’Αλφειός ποταμός.' Πρός άρκτον 
καί άνατολάς. διαφαίνεται τό  μαγευτικόν 
τοΰ Λάλα οροπέδιον, χαί απώτερο» ή μ ε 
γάλη τ ο ύ ’Ερυμάνθου ή Ό λενοΰ  σειρά. 
Λόφοι χαμηλότεροι άρχονται άπό τών 
πρός άνατολάς όρέων καί εκτεινόμενοι 
έλλειψοειδώς καταλήγουσιν. εις τήν θά
λασσαν κάί τήν άκραν του Κατακώλου. 
’Α πώτατα.πρός άνατολάς φαίνονται τά  
όρη τής Γορτύνίας,. καί παρ’ αΰτά χθα - 
μαλώτερα καί εγγύτερα, τά  όρη τή ς ’Ο
λυμπίας.Πεδίον κεκαλλιεργημένον άπλού- 
τα ι μεταξύ εκείνων καί. τή ς ά κτής, παρ’ 
ήν ρέουσιν αί έκβολαί, ένφ.χωρίδια τήδε 
κάκεϊσβ ¿σπαρμένα καί ό. Πύργος αυτός 
φαίνονται ώς. λευκοί όγκοι άναδυόμ.ενοι 
άπό θαλάσσης πρασίνου,καί καταστίζον- 
τες  τό σμαράγδινο.ν έπιπεδον τή ς .α μ π έ
λου καί των φυτειών. Πρός μεσημβρίαν 
καί δυσμάς α τελεύ τη τος έκτείνεται ή θά
λασσα. 'Ιστία  λευκά καί καπνός ύπομέ- 
λας πλανώνται ΰπερθεν .τού υγρού καί 
κυανού πεόίου., Πεδίον χλοερόν πρός ά
νατολάς, πεδίον κυανούν πρός δυσμάς. 
Λήϊα καί δένδρα πράσινα έξ ένός, κύ
ματα λευκά καί Κυανά εξ έτερον. Κ αί δ 
Αλφειός, διάυλακών τό  στερεόν πεδίον, 

χύνεται μ ετ’ ολίγον εις. τό υγρόν, παρα- 
σύρων ένίοτε καί στάχυας καί καρπούς, 
καί άνθη των άγρών, καί προσκομίζων 
τα ύτα  δώρον obvei καί θυσίαν είς τόν 
βωμόν τού τριαινοφόρου Ποσειδώνος, είς 
τό κράτος τού όποιου Ιφθασεν ήδη. Έ κ ε ΐ  
παρά τήν όχθην, οπού το  κύμα -τής θα
λάσσης. δέχετα ι τού ποταμού τό  κύμα, 
δύο τελευτώ σι κράτη καί δύο άρχονται.
Ή  Δήμητρα προπέμπει καί δέχεται ό. 
Ποσειδών. Εουκολιάαί θεότητες κ α ί νύμ- 
φαι τού «ίγιαλού ώρεξαν έκεΐ ποτε πε- 
ριπαθώς τά ς χείρας, καί εις άσπασμούς 
προέτειναν, έκεϊ είς τήν μεταίχμιον ά- 
κτήν, τά  χ ε ίλ η .Ά λ λ ’ ήτο  άλλος δ αιών.

• Χρυσούς τ ή  άλήθεία-. καί ευδαίμων δ· αιών 
έκεΕνος·.. .  .

Έπέστρεφον πεζή άπό τά ς δχθαςτ Καί 
τάς έκβολάς τού ’Αλφειού: 'Ο καύσων 
ητο υπερβολικός,καί-ή χαλαρώς. έπιπνέ- 
ουσα αδρα είχεν ήδη. καθ’ δλοκληρίαν έκ - 
πνεύσει. Ή  ά κτή  ΐφλεγεν. Αίφνης ε ίς  τό 
βάθος τή ς  ξηράς βλέπω εύρυτάτην έκτα*' 
σιν υδατος. Προχωρώ.,άλλά τό  ύδωρ. ή - 
φανίζετο. Μ ετ’ ολίγον νέα- Ιμφ άήσις υ
δατος άφθονου, καί. νέα μ ετ’ ολίγον. Ύ -  
ψούμαι έχ ί των ποδών καί· τό  ύδωρ ύψού-» 
τα ι· κλίνω πρός τήν γήν καί τό  ύδωρ 
ταπει-νούτ.αι· προχωρώ- καί τό  ύδωρ φεύ
γει. Η το αντικατοπτρισμός. ’Ελπίδες 
τή ς ζωής είδον τήν συμβολικήν παρά-στα- 
σιν σας. Τ ί άλλο είσθε είμή αντικατοπ
τρισμός ; .  ; .

“Ο τε έκλινεν δ ήλιος άφήκα τήν παρά 
τό  ίχθυοτροφέΐον καλύβην καί έπιβάς μο
νόξυλου Ιπλευσα είς τό έσωτερικόν τής 
άβαθούς καί ύφαλμύρου λίμνης. Έ π τ ο η - 
μόνοι άνεπήδων κάτά τήν διάβασίν μας 
οί ιχθύς, και κατά πυκνά στίφη ϊπταντο I 
τά  θαλασσόβια πτηνά έπιπλέοντα καί 
βόσκοντα έπί τή ς έπιφανείας τή ς λίμνης. 
Ο πλους εκείνος είχέ τ ι  τό ασυνήθες καί 

ποιητικόν. Ή  βορειοανατολική καί με
σημβρινή πλευρά καθωρίζετο ύπό λόφων, 
ορέων, φυτειών καί χωριδίων. 'Η  δυτική 
πλευρά ητο χαμηλή, άπό θάμνους αυτο
φυείς κεκαλυμμένη καί τινα άγρια δέν
δρα. Εκεΐθεν τή ς άκτής Ιξετείνετο ή ά- 
τελεύτητος θάλασσα.

Γπεστρεψα είς τόν σταθμόν άφ’ ού 
Ιμελλον ν άπέλθω, καί Ινω προητοιμά- 
ζοντο οέ ίπποι έβάδισα μόνος πρός τήν 
αμμώδη παραλίαν. Πλησίον τή ς άκτής 
τού ιχθυοτροφείου καί τή ς άκτής τής θα
λάσσης υψουταιλόφος |ξ άμμου λεπ τής, 
έπι τή ς κορυφής έχων λείψανα σκοπιάς 
καί ναυάγια λέμβου.Έ κεϊ έκάθισα μόνος, 
χαί Ιχεΐθεν είδον τόν.ήλιον δύοντα μεγαλο
π ρεπές, καί βαθμιαίως άφανιζόμενον είς 
τόν εύρύν πόντον. Ή  έσπερινή αύρα ήο- 
ξατο έπιπνέουσα, ή θάλασσα ήχει, καί 
αί βάτοι, αί παρά τήν. αμμώδη παραλίαν 
φυόμεναι εψιθύριζον κινούμεναι, ύπό τού 
έσπερινού πνεύματος, μιγνύουσαι τον α
σθενή συριγμόν των πρός τόν ίσχυρότερον 
χαί Ιμμελέστερον τού κύματος,πλήττον- 
τος την άπέραντον καί έρημον παραλίαν.
Η  Ζάκυνθος όπλεεν είς άπόστασιν έν- 

τός υπερύθρου φωτός. Τό Κατάκωλον 
δϋφαίνεΤο εγγύτερον^ ένώ ά πώ τάτα  δ ιέ- 
κρινε τις τήν ύπερήφανον κορυφήν τού υ
ψηλού όρους τή ς Κεφαλληνίας. Έ σ τρ ά - 
φην άπό τής θαλάσσης πρός τά  όρη τής 
Ολυμπίας καί τή ς Γορτύνίας. Τό θέαμα 

ήλλασσεν, άλλ’ ή μεγαλοπρέπεια ήτο ή 
αυτή. Έστράφην καί πάλιν προ; τήν θά
λασσαν. Ηδη τά  ζωηρά χρώματα τού 
ουρανού είχον έξασθενήσει, βαθεία δέ σιω - | 
πη καί μελαγχολία έχύθη είς τήν πε
διάδα. καί είς τήν θάλασσαν “Ιππέυσα, 
και κάλπάζων έν μέσω τή ς  νυκτ.ός, διέ- 
βην, πέραν τή ς Ά γουλινίτσής, τό-ν Α λ 
φειόν ποταμόν καθ’ ήν στιγμήν ή άπό 
τών κορυφών τώ ν όρέων · προΧνψασ* σε
λήνη ήργύρωσε τό  κύμα τού ποταμού

καί έπέχοσε μυστηρηώδη τινά γοητείαν · 
είς τήν ήρέμον πεδιάδα. ΤΩ  χρόνοι τών 
μύθων καί; τού. Ένδυμίωνος ! Έ τόλμ η σ α  
νά άρθώ διά τού πνεύματος είς· τό  ύψος- 
έκεΐνο τού κάλλους καί τή ς ποιήσεως*. 
ά λλ ’ ή άδυσώπη,τος πραγματικότης μέ- 
Ισυρεν άποτόμως· πρός τήν γήν. Καί εί
δον άληθώς τά  βαρέα· δεσμά·,-δι’ών καθη- 
λώθημεν οί δυστυχείς είς. τόν βράχον αυ
τόν τόν λεγόμενον *ζωϊ( καί πραγμ αζι-  
χόχης» κα ί Ινθ^α, μέριμναι άηδεϊς τρώ - 
γουσι τό  ήπάρ ημών τών θνητών, οϊτινές 
έσμεν Προμηθεϊς τήν δυστυχίαν καί τά  
παθήματα, χωρίς- νά εΓμεθα καί ίσοι πρός 
τόν μεγαλοφυέστατον δεσμώτην κα ί ευερ
γέτην τών ανθρώπων.
( " Ε τ ι τ ν Μ ΐ ί  Α ί ί  ν  *  * χ  «  φ  Α ί  τ  3  ( .  Ό  > »  μ  « ι α  <»-. 
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Έ χ  τού παραθύρου, οπού είχεν άποσυρ* 
θή ό Γεώργιος, δέν ήτο τόσον μακράν, ώ
στε νά μή δύναται ν’ άκούση πάσαν τής 
φιλονικίας λέζιν. ’Ασμένως δ’ Ιβλεπε τόν 
Φρόνδσμπεργ τόσον θερμώς ύπερασπιζόμε- 
νον τόν νέον ορφανόν, ά λλ’ ούδέν ήττον 
ανωμ.ολογει ότι τό. πρώτον πρός τό στά- 
διον τών ό'πλων βήμα Ιφερεν αύτόν κα τέ1 
ναντι έχθρού. ισχυρού καί θανασίμου. Ό  
Βάλδμπουργ ήτο  πασίγνωστος Ιν τ φ  ς"ρα- 
τω  διά τήν άκαμπτον αυτού άλαζονείάν 
ώ στε ό Γεώργιος· δεν έπίστευεν ότι ή 'π α 
ρέμβασις τού Χουτεν εξήλείψε πάσαν ά - 
νάρ.νησιν τής φιλονικίας τα ύτης. ’Ά ν - 
δρες ώς ό Βάλδμπουργ δέν ήδύναντο νά 
συγχωρήσωσιν Ιν τοιαύταις περιστάσεσι 
την άθώαν ίσως τή ς όργής των αιτίαν. 
Ελαφρός κτύπος έπί τού ώμου .διέκοψε 

την ρύμην τών σκέψεων τούτων καί στρα
φείς είδεν Ινώπιόν του τόν κομψόν γεί
τονα του, τόν γραμματέα τού μεγάλου 
συμβουλίου.

—-  Σ τοιχημα τίζω  οτι δέν ηυρατε α
κόμη κατάλυμα, είπεν ό Δίτριχ φόν 
Κράφτ' καί θά σάς είνε τώρα δύσκολον 
νά ευρητε, διότι Ινύκτώσε καί ή πόλις 
είνε πλημμ.υρισμένη άπό ανθρώπους.

Ό  Γεώργιος ώμολόγησεν οτι δέν είχε 
προνοησει εισετι περί καταλύματος, άλλά 
προσεΐπεν οτι ήλπιζε νά- εΰρϊ) όλίγν,ν θέ1-  
σιν είς κάποιον πανδοχείου.

—» Δέν «ά? τό  εγγυώμαι-, άπεκρίθη 4 
Δίτριχ καί έπί τή  υποθέσει δε οτι θά εδ- 
ρητε γωνίαν' τινά είς- κανέν καπηλειού, 
δέν είσθε διόλου βέβαιος δτι θά καλοπε» 
ράσητε. Ά λ λ ’ άν ή οικία μου ήμπορή νά- 
σάς χρησιμεύσγ, σάς είνε άνοικτή. ί\ ό
λης χαρδίας.
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Ό  άξιέραστος γραμματεύς- είπε ταύτα 
μετά τόσης φιλοφροσύνης,ώστε-ό Γεώργιος 
δένέδυσκολ^ίθη διόλου νά§εχθ·/ί τήν πρόσ* 
κλησιν, εί καί έφοβ-όθήσχεδόν μήό ξενίζ'ων 
άύτόν μεταμεληθή διά τήν φιλοξενίαν του, 
οτε ή εύθυμία αϋτού έξη τμ ίζετο  με-τά 
τών καπνών, τού οϊνου. Εν τουτοις ό -Δί- 
τρ ιχ  Ιφάνη καταγοητευθείς έκ τώ ν κα
λών διαθέσεων τού ξένου του καί φιλίως 
θλίψας τήν χεΐρά του, Ι'λαβέν αύτόν άπό 
τόν βραχίονα καί ώδήγησεν Ικτός τής 
αιθούσης.

Ή : π λατεία  τού δημαρχείου παρίστα 
τήν στιγμήν εκείνην ο.ψίν ολως εξαιρετι
κή ι. Αί ήμέραι ήσαν άκόμη-βραχεϊαι, καί 
τό σκότος ®ίχεν- Ιπέλθει άνεπαισθήτως, 
έν- ώ υί συνδαιτυμόνες έκάθ.ηντο ετ ι παρά 
τήν τράπεζαν.' είχον άναφθή οί πυρσοί 
καί οέ φανοί' τό βαθύ έρυθρόν αύτών 
χρώμα έφώτιζεν. άσθενώς τόν ευρυν χώ 
ρον καί ή. τρίμουσα αύτών, ανταύγεια 
έμάρμ.αιρεν: |.πί τώνπαραθυρων τών οικιών 
καί τών άστραπτουσών: περικεφαλαιών 
καί πανοπλιών τών ίπποτών. Συγχεχυ- 
μέναι φωναί ζήτού.σαι ίππους, καί ιππο
κόμους άντήχσυν έκ τών διάδρομων τού 
δημαρχείου' ή κλαγγή τών συρομ,ένων 
χαμαί ξιφών, ό συνωστισμός.«πείρου πλή
θους συ.νανεμ.ίγνυν.τ.0. πρός τά ς υλακάς τών 
κυνών τούς χρεματισμου.ς τών- ίππων 
κροαινόντων Ι ξ  ανυπομονησίας, ή.δέ σκη
νή. αύτη. ώμοίαζε. μάλλον πρός. νυκτερι
νήν τού Ιχθρού έφοδον ή πρός εξοδον έκ 
μεγαλοπρεπούς συμποσίου.

Ό  Γεώργμϊς ίστη - παρατηρ.ών τό  γρα
φικόν Ικτίνο θέαμα-,. άναλογισθίίς οτι 
πάντ®?'οί: εδθόμο8. ¿κείνοι ¿5νδρες εβαιν.ον 
πρός .τρομερόν: πό.λεμον, ότι πλεϊστοι έξ 
αύτών θά ήπλούντο νεκροί έπ ίτο ύ χ ό ρ τ 
του άνευ άλλης .άμβιβής ίκτός τών. δα
κρύων συναγωινκίτοϋ. τι-νος. καί, τ ή ς  βρα
χείας δόξης οτι,έπολέμησάν-γε-νναίως επί 
τού πεδίου', τή ς ; μάχης:.

’Ακσυσέως. τό: βλέμμ»· «ότού έστράφη 
πρός τ σ μ φ ο ς  οπου έγίτώσκεν ότι swpír 
σκέτο καί ήί άμο,ιβ.ή. Ε ίδ ε  πολλούς, αν
θρώπους ορθούς είς: τό-. παράθυρου·,, ά λλ’' ό 
καπνάς τώ ν  πυρσώά διαχεχυμένο ς: ών: έπί 
τής. π λ α τ εία ς  περιεχάλυπτεν- ώς.· διά πέ
πλου πά,ντα'· τάντικ-ίμβνα- Χάριστών αυ
τ ά  ώς, σκιάς, άσταθέςς.: Ά πέστρεψ ε τούς 
οφθαλμούς- άδ,υνηρώ.

—  Τοιίιϋτο, είνε το' μέλλον μου, είπε 
καθ’ έα υ τόν  τό- παρόν· είνε φωτεινόν, 
άλλά: πόσον τά. τέρμ«· είνε σκοτεινόν-καί 
βεβέβαιον!!

Ό  έτοέραστβς γραμματεύς έξή.γαγ®ν 
«ΰπόνι τών- μ.ελ·αγχολικών όνειρο.πολή- 
βεών: τουΓ Ιρωτρήσ«;· πού- άφήκε τούς 
ίπίόους τοια κ α ί- ' τούς:, θεράπον.τάς του. 
"Αν τώ .μ^ος^ .έν 'εδράσκβντο^  ήτο  κ ά λ - 
λιον πεφωτηΐ(Λέ.νον θά Ιβλεπενς έπί τ.ή' tr 
ρωτήσει· ταυτγγ τ α χ ύ  καί ζωηρόν-έρύ- 
θημα  άάκβαίύβη έπί- τό , πρόσωπον· το» 
νέου..
- . ;—-  'Θ; στραπιώ τηςν άπεκρίθη ό Γεώρ
γιος εύθύς συνελθών έκ τή ς συγκινήσεώς 
του, πρέπει νά ήξεύρΥ) οσον τό δυνατόν 
περισσότερον νά βοηθήται μόνος τ ο ν  δΓ 
αύτό όέν έχω  θεράποντα. Τόν ίππον μου

ενεπιστεόθήν είς τούς ιπποκόμους τού 
ΜπραϊτενστάιΥ.

Ό 'γρ α μ μ α τεύς τού συμβουλίου έπή- 
νεσε. καθ’ όδόν-τήν αύστηρότητα ¿κείνην 
τού νέου πρός έαυτόν’ άλλ’ ώμολόγησεν 
ό τι άνμετέβαινε καί αύτός ποτεείςέκς-ρα- 
τείαν δέν ήλπιζε- νά συνειθίση είς τόσον 
τραχεΐαν υπηρεσίαν. Ά πλούν βλέμμα-έπί 
τή ςέπ ιμ ελ ώ ς ¿κτενισμένης κόμης του καί 
επί τή ς βοστρυχωτής γενειάδος του έπει
σαν τόν Γεώργιον, οτι ό Δίτριχ έλεγε 
τα ύτα  πάντα είλικρινώς, ή  δέ άνετος καί 
περίκομψος κατοικία-, είς ήν εφθασαν μ ετ’ 
ολίγον, έπεκύρωσαν τήν ιδέαν ταύτήν τού 
Γεωργίου.

Ή  κατοικία το ϋ 'Δ ίτρ ιχ  έκειτο παρά 
τόν καθεδρικόν ναόν, έζη δ’ έν αύτή  μ ό- I 
νος, άποθανόντων τών γονέων αύτοΰ. Ή  
οικία αυτού ήτο λαμπρότατα ¿σκευα
σμένη· τά' μεγάλα δρύϊνα Ιρμάρια ήσαν 
πλήρη ώραίων άσπρορρούχων διά τά  ό
ποια αί δέσπσιναι τή ς οικογένειας Κράφτ 
καί αί θαλαμηπόλοι αύτών είχον έργα- 
σθή πολλάς γενεάς, τάς χειμερινάς έσπέ- 
ρας' τό  χρηματοφυλάκιον έν τώ  κοιτώνι 
αυτού' ήτο ' κατάμεστον χρυσών φλωρι- 
•«ων̂  Καί ό Δίτριχ δέ αύτός ήτο  εύειοής 
νέος, πάντοτε κομψότατα ένδεδύμένος.
Η το ένήμερος είς τά  οικιακά αύτού' συμ

φέροντα όσον καί είς τάς υποθέσεις τού'συμ
βουλίου 'κα-τήγετοέκπαλαιάς οικογένειας' 
ητο  λοιπόν-άπορον άν όλη ή- πόλις έζη - 
λοτύπε-ι τήν ευτυχίαν αύτού καί ότι. ού- 
δεμία περικαλλής τής Οίίλμης κόρη δέν 
θά ήρνείτο νά είσέλθη είς τόν θελκτικόν 
έκεϊνον· συζυγικ-όίΐ' παράδεισον;

Ό ’γραμματεύς ώς ΰπηρέτας καί συνοί
κους είχε γέροντα θεράποντα μεσοπόλιον, 
τήν εδσαρκον· αύτου τροφόν καί δύο γά
τους. Τ ά  τέβσαρ» τα ύ τα  όντα-ολίγον συν- 
ειθισμένα .εις- τη ν  αοξησίν τούνπροσωπι- 
κσΰ- τής- οικίας··, προσήλωσαν έπί τού' νεή- 
λυδος έκπληκτους- οφθαλμούς. “Ο τε δέ ό 
Δίτριχ είπεν ει'ς- τήν-τροφόν νά έτοιμάσρ 
τά γωνιαΐον δάμάτιον τού' δευτέρου- πα
τώ μ α τος, αυτή Ιρριψεν άργιλόν· βλέμμα 
έπί τού νεαρού-«ύθέντόρ. τη ς1 καί έξήλθε 
κροτούσα τάς' κλείδας αύτής-

Έν· τούτΟ'ις δ γηραιός θεράπων ¿τοπο
θέτησε παρά· τήν-πελωρί-Κν θερμάστραν 
τράπεζαν- καί' δυο·· κάθέκλας' έθήκεν· έπί 
τής· τράπέζή? μέλαν· κιβώτίδιον, έ'κατέ- 
ρωθέν έν κηρόον- καί άργυρούν- κύπελλ'ον 
πλήρες- οϊνου·, είτ«· άπεμακρύνθή άνταλ- 
λάξάς μ ετά  τού  κυρίου του λέξεις τινάς 
χ α μ η λ ή  φωνή·. Ό  Δ ίτρ ιχ  παρεκάλερε τόν 
ξένον του νά βυμμετάσχγ τή ς συνήθους 
α ύτφ  έσσ^ρινής διασκεδάσεως. Ή νοιξε 
τό  μέλα ν κιβώτίδιον, δπερ περιεϊχε'πεσ- 
σούς.

Ό  Γεώργιος ¿φρικίασεν έπ ΐ τ ή  θεά τού  
παιγνιδιού τού ςου,άκούσας τόν ξενίζοντα 
αύτόν δίηγούμενβν 5τι άπό δεκαετίας έ
παιζε· καθ^έσπέραν-μετά τή ς τροφού του. 
Ποσόν κενή· κα ί νεκρά' τώ' έφαίνετο ή οι
κ ία ! Μ έτάτόν· θόρυβον,, δν προόξενησεν ή 
εξαψις τή ’ς τροφού,σιγή θανάτου πάλίν.Ι- 
πεκράτησε, διακοπτόαένη ύπό τού τριγ
μού τών παλαιών σανιδωμάτων τή ς οι
κίας, τή ς άναπάλσεως τών φώτων, ή τού

μονοτονου κρότον τώ ν  «ύβοι».-.' " θ '  Γεώρ
γιος' ουδέποτε«' ¿ χ ε ν  αέσθανθή- ’ άγάπην 
πρός τ ό ' πάιγνίδϊον· τούτο* άλλώς τε· αί 
σκέψεις άότού .ήσ«ν: άλλαχού ' τήνί· στιγ
μήν:· ¿κείνην.- άνελογίζετο ο τι μόνον όΒοί 
τινες άπεχώριζον αύτόν τή ς  άγαπητ’ήίς 
του. φίλης καί όμως δεν'· ήδύνατο νά είνε 
πλήσίο.ν τ η ς , βαθεϊα δέ· μελαγχολία· έ -  
πλήρόυ τήν; ψυχήν.αύτού.

' Τ ήν όγδόην ώραν. ό .Δ ίτρ ιχ  ώδήγησε 
τόν ξένον αύτού. ©ίς τήν αίθουσαν, όπου 
ήτο' παρατεθειμένο? τό:δεΐπνον,τό όποιον 
ή  τροφός μεθ’ όλην τήν όργήν αύτής πα- 
ρεσκεύασεν ¿ξαίρτρόν^.διότι·δέκ ήθελε νά 
έκθεσή τήν τιμήν τ ή ς  οικίας' τών Κράφτ. 
Ό  γραμματεύς· του. συμβουλίου ήνοιξε 
τόν κρουνόν τής· ευγλω ττίας, τόυ, προθ'· 
πάθων- νά καρυκεύσή το  δέΐπνον διά τής 
συνδιαλέξεώς του καινά κινήσγ.είς εύθύ- 
μίαν τον· ξένον .· αύτοΰ: δ ιά  τών εΰφυόλο- 
γιώ.ν,- του. Ά λλ^ ούτόςμ ά την άνέμενεν. αυ
τόν νά: κάμρ λόγον περί τών. ώραίων έξα- 
δέλφ’ων το υ ' μίαν' μονήν - πληροφορίαν.ά- 
δωκεν εϊς;. αύτόν..- Ό · Κράφτ συναπηρίθ- 
μησ®,-μεταξύ τώ ν  τότέ· παρόντων έν Ο υλ- 
μ γ  Βυρτεμβέργίωτ- ευπατριδών;' τόν άρ
χοντα τού Λιχτενστάιν- ή', λέξις- αυτή 
¿ξήγειρεν έν τφ . Γεωργίιρ αισθήματα-εύ- 
γνωμοσ«ύνής,πρόςιΤιό πεπρωμένου τού. Ή -  
δύνατ,ο τέλος· νά. μα'καρίση έαυτόν; ότι 
έγενετο. οπαδός μερίδος, ή τις  ^ λ ω ς  ήτό 
α ύτφ · άδιάφορος.. Ά λ λ α . νύν,.οτε· καί:ό 
π»τήρ.-τής ·Μαρίας<-εύρίσκετο·. έν τ ή  ΐδρφ 
-τής συναθ’ροίσεως τών.-συμμάχων, ήσθά- 
νετο πλήρη χαράς τήν καρδίαν; τού  ‘οτι 
Ιμελλϋ· ν’ άγωνϊσθήνπαρ’ αύτφ ; σπερριίν 
βχων ■ άπόφα'σϊν· ν; άποδείξμ ότι: ό- Γεώρ
γιος Στουρμ/φέδερ· δέν: ήτο  ό- ΙσχαΤος τών 
μαχητών, τίής συμμαχίας.

'. Ώ ς  ήγερθησα.ν- 'τής· τραπέζης, ό οικο
δεσπότης: ώδήγησεν.· αύτόν; είς τόν κοιτώ1- 
νά του, καί. άπήλθεν« ευχηθείς αύτφ: εΰά- 
ρεστον.- άνάπαυσινι. * 0  Γεώργιος: είδεν οτι 
ό Θάλαμός ¿κείνος ίϊμιλλάτΟ κατά'πάντά 
πρός τήν όλ-ήλ-μεγαλοπρεπειαν τού οίκου* 
Φΐ.νδόνες πάλλευΧοι παρόυσιάσθησαν είς τό 
βλέμίμκ τόυ (ΐ^(.ήνέιρξέ<τά;παραπ®τάσματα 
τή ς κλίνης· ή θερμάστρα. διεχεεν-'ήσεϊάν 
θερμότητά, νυκτερινός'λκμπτ·ήρ-4κρ|,μβτο 
«άπό.·τοϋ> όρόφουν'Θ.·Γεώργίθς: κατα*λι,θείς 
ή ρ χισεν  άόαπολώ»'· πάσας; τά ς 'σκηνάς 
τής'- ή μ έρ *^  αίτινίς-, άφ’ οδ κατ’ άρχής 
πάρουσίάσθησάν' εί’ς άύτόν, ζώηραί καί έ -  
πίχάρίτες,· συνάνεμίχθήσαν, καί· μ.·ετήγα- 
γ σ ν 1 τήν ψύχήώ αυτού'' εις1 τό βάσίλειον 
τών,'-ό-νίίρώνι'· Μίά-μόνή' είκών’' 'τέαρέμεϊνεν 
ευκρινής: ή>-'ΐήςάάμφΙλ3ίά τ ή ς ·τ ο υ ....

-  ' Τ ά ^ λ ' : ί & ' ' ξ * ! Λ * ! ί 3 ’'ττρ ί’ν  ν »  ν ϋ χ τ ώ β ^ ·  '  .

Έ»«Γ»ι«.ιΛά> Α 5β^Κ(ωά*·(β*δ,\
. Κ α ί  τ ά χ *  ή . χ ά ^ ά . μ β υ  ί» χ ά .  ν β ι^ β ^ ,

Μ ’  ά * {? ιτ .> ΐ '» 4  ’ ί ί χ έ  τ ο υ  ν έ  χ τ ν . ι τ ά ;  .

‘© "Γεώργιός άφύπύίσ&ή την έπαύριον 
ύπό έλάψρόύ' έπί· τή ς · θ'όρα; άύτοϋ κτό- 
π'οό., Ή-νέ'φξε τ ά  παραπετάσματα, τής 
κλίνης του· καύ είδέν-':δτί ό' ήλιος είχϊν 
αρκετά 'ήδη άνέλθ'ει 'ε ίς  τόν; δρίζόντά. Ό  
κτύπος έπανεληφθη-σφοδρότερος, καί εί-
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δεν είσελθόντα τόν Δ ίτριχ έντελώς καί 
περικόμψώς 4«  πάντοτεϊνοεδυμένον ήδη. 
Ά φ ’ ου ήοώτηβε πώς διήλθεν δ ξένος αυ
τού την νύκτα άνεκοίνωσεν αύτφ τό  αί
τιον τή ς  πρωινής έκείνης έπισκέψεώς του. 
Το μέγα συμβούλων είχεν άποφασίσει 
την προτεραίαν όπως πανηγυρισθή ή ό- 
λευσις τών Συμμάχων διά χορού, μ έλ - 
,λοντος νά γείνγ) αύτήν έκείνην την εσπέ- 
ραν 4ν τ φ  δημαρχείψ. Ε ις αυτόν, ώς 
γραμματέα τού συμβουλίου, άνήκεν ή 
φροντίς τών προπαρασκευών έπρεπε λοι
πόν νά φροντίσγ περί τών μουσικών περί 
τή ς  έπισήμου προσκλήσεως, έν όνόματι 
τού συμβουλίου, τών πρώτων. τή ς  πό- 
λεως οίκογενειών καί προ πάντων νά δρά- 
μ·»Ι είς τά ς άγαπητάς του έξαδέλφας όπως 
άνακοινώστ) εις αύτάς τό  Εκτακτον έκεϊνο 
ευτύχημα.

Διηγήθη τα ύτα  πάντα ■ σοβαρώς, καί 
διεβεβαίωσεν αυτόν ότι δέν ήξευρε τ ί  νά 
πρωτοκάμγΐ- Ά λ λ ’ ό Γεώργιος μίαν μό
νην είχεν έν .τώ  νφ Ιδέαν, ότι ήτο  δυνα
τόν νά ίδγ την Μαρίαν καί νά όμιλήσγι 
προς αυτήν· έν τ ή  παραφορά τή ς χαράς 
του μικρού δεΐν ένηγκαλίσθη τόν Δίτριχ 
διά τό  εύχάριστον άγγελμα.

—  Β λ έπ ω ,, ειπεν ούτος, ότι μόνη ή 
άγγελία αυτού τού χορού κάμνει τούς 
οφθαλμούς σου νά λάμπουν άπό χαράν, 
-θά  έχετε  δύο. θελκτικά ; χορευτρίας. . Πρέ
πει νά χορεύσετε. τά ς έξαδέλφας μου, 
διότι χαβαΛιέροζ των είμαι , έγώ , καί 
θά λάβω τά  μέτρα μου,ώ στε νά τάς προσ-

1 καλέσητε σεϊς προτήτερα άπό κάθε άλ
λον, καί θά είνε ευτυχείς όταν θά. ταΐς 
παρουσιάσω έν,α τόσον κομψόν χορευτήν.

Μεθ’ 8 άπεχαιρέτισε τόν ξένον του, 
παραγγείλας εις αυτόν, άν έξέλθν), νά πα- 
ρατηρήσν).καλά την οικίαν διάνα τ ή ν ά - 
ναγνωρίσγ, καί νά μή άργοροπορήσγ νά 
έλθϊ) την ώραν τού γεύματος.

Ό  Δ ίτριχ, ώς στενός συγγενής, είχε 
καί την. πρωίαν έλευθέραν. την είσοδον είς 
την οικίαν τού Βέσσερερ, άλλως τε  δέτή ν  
ήμέραν έκείνην αί πολλαί αυτού έργασίαι 
ήδύναντο νά δικαιολογήσωσι την πρωινήν 
του έπίσκεψιν.

Εύρε τά ς νεάνιδας ακόμη είς τό  πρό
γευμα- ήσαν δέ χαριέσταται άμφότεραι.

—  Ά π ό  τό  πρόσωπόν σου .βλέπω ,έξά - 
δελφε, ειπεν ή Βέρθα, ότι έχεις πολλήν 
όρεξιν νά φάγνις άπό την σούπάν μ α ς, 
διότι ή  παραμάνα σου σήμερον σού έδωκε 
βραστόν αλλά βγάλε άΰτήν την ιδέαν 
άπό τό  κεφάλι σου- είσαι άξιος τιμωρίας, 
καί πρέπει νά μείνης γηπτΰα.

—  7Α ! μέ τ ί  άνυπομονησίαν σάς έπ ε- 
ριμέναμεν! ΰπέλαβςν ή Μαρία.

—  Ναί, είπε συγχρόνως ή Βέρθα, άλλά 
μή φαντάζεσαι ότι έπροσμέναμεν σε, έ -  
προσμέναμεν τά ς είδήσεις σου.

Ό  Δίτριχ ή τ ο ' συνειθισμένος εις την 
φρασεολογίαν ταύτην τή ς  Βέρθας· δ ιά νά  
τύχη λοιπόν συγγνώμης ώς μή άπ® τής 
προτεραίας κορέσας την περιεργίαν τη ς , 
ήθέλησε νά κατέλθη είς λεπτομέρειας- 
ά λλ’ ή Βέρθα διέκοψεν αυτόν.

—  Γνωρίζομεν, είπ ε, τάς ιστορίας σας, 
άλλως τε. τά ς περισσοτέρας απ’ αύτάς ε ί-

δομεν άπό τόν έξώστην. Διά τ ά  όργια 
τή ς τραπέζης σας δέν θέλω τίπ ο τε  νά 
μάθω, άπάντησε λοιπόν είς τά ς έρωτή- 
σεις μου. Σταθεΐσα δέ πρό αυτού μετά 
κωμικής σοβαρότητος έξηκολούθησε: Δ ί
τριχ  φόν Κράφτ, γραμματεύ τού εύγε- 
νούς συμβουλίου, δέν είδατε μεταξύ τών 
συμμάχων ένα νέον πολύ καθώς πρέπει 
μέ μακρυά καστανά μαλλιά, μέ πρόσω- 
πον άν οχι τόσον λευκόν ώς τό ίδικόν 
σας, τουλάχιστον έπίσης εύμορφον, μέ 
’λίγα  γενάκια, όλιγώτερον περιποιημένα 
άπό τά  δικά σας, άλλά πλέον χαριτω
μένα- μ ’ ενα τελαμώνα γαλάζιον καί άση· 
μένιον   ■:

—  Μά αυτόν τόν έχω  μουσαφίρη, άνέ- 
κραξεν ό Δίτριχ. "Ε χει ένα μεγάλο κα
στανό άλογον, καί φορεΐ γαλάζιο έσω- 
κάρδι....

— Ναί, ναί, έξακολουθήσατε, άνέκραξεν 
,ή Βέρθα, έχομεν ιδιαιτέρους λόγους νά 
ζητώμεν περί αυτού πληροφορίας.

Ή  Μαρία ήγέρθη όπως λάβη τό  Ιργό- 
χειρόν τη ς . στρέφουσα ούτω τ ά  νώτα πρός 
τόν Δίτριχ καί την Βέρθαν- άλλά τό έ -  
ρύθημα,οπερ άπό καιρού είς καιρόν άνήρ- 
χετο  είς τό  πρόσωπόν τη ς , κατεδείκνυεν 
ότι ούτε λέξις δέν τή  διέφευγεν έξ όσων 

,ελεγεν ό Δίτριχ.
—  Α ί, λοιπόν, είνε ό Γεώργιος Στουρ- 

μφέδερ, έξηκολούθησεν ό γραμματεύς τού 
συμβουλίου, ώραΐος καί αξιαγάπητος νέος. 
Παράδοξον πράγμα, καί αυτός σάς πα- 
ρετήρησεν όταν έπερνούσε μ έτούς άλλους 
συμμάχους.

—  Εύγε σου έξάδελφε, ειπεν ή Βέρθα 
τείνασα πρός αύτόν τήν χεϊρα. Νομίζω 
οτι είνε ή πρώτη φορά, κατά τήν δποίαν 
ξενίζεις άνθρωπον είς τό  σπίτι σου. Ή 
θελα νά ίδώ τ ί  μοϋτρα*έκαμεν .-ή γρηά 
Σαβίνα όταν ό άρχων Δίτριχ τή ς έπήγε 
μουσαφίρην καί τέτοιαν ώραν μάλιστα.

—  Ώ  ! ώμοίαζε ,σάν τόν δράκοντα μέ 
τόν "Αγιον Γεώ ργιον άλλ’ όταν τή ς έ -  
δωκα νά έννοήση μέ τρόπον ότι ήμπο- 
ρούσα μίαν ήμέραν νά τή ς υπάγω κάμμίαν 
άπό τά ς ώραίας μου έξαδέλφας.

—  7Α ! φθάνει! άπεκρίθη ή Βέρθα έ -  
ρυθριώσα, καί ήθέλησε ν’ άποσύρη τήν 
χεϊρα αυτής· ά λλ1 ό Δ ίτριχ, είς δν ή έξα - 
δέλφη του ουδέποτε είχε φανή τόσον θελ
κτική όσον τήν στιγμήν έκείνην έθλιψε 
σφιγκτότερα τήν άβράν έκείνην χεϊρα, 
έξαλειφομένης δέ κατά μικρόν άπό τών 
οφθαλμών του τή ς  σοβαρά; εϊκόνος τή ς 
Μαρίας, πάσαν αυτού τήν προσοχήν έ
στρεψε πρός τήν εΰθυμον Βέρθαν, ήτις 
ΐστα το  ένώπιον αυτού έν θελκτικωτάτη 
αμηχανία. Έ ν  τούτοις ή  Μαρία έξήλθε 
τού δωματίου καί ή Βέρθα έδράξατο α
σμένως τή ς ευκαιρίας όπως είς άλλο μ ε- 
ταβή θέμα.

—  Ναί, καί πάλιν φεύγει, είπε παρα
κολουθούσα διά τών οφθαλμών τήν έξα - 
δέλφην τη ς , καί στοιχηματίζω  ότι πη
γαίνει είς τό  δωμάτιόν τη ς διά νά κλαύ- 
σ η ! Ά χ ,  τόσον πολύ έκλαυσε χθες, ώστε 
έμεινα καταλυπημένη.

—  Τ ί έχ ει; ήρώτησεν ό Δ ίτριχ μ ετ’ 
ένδιαφέροντος.

—  Τ ίπ οτε δέν ήμπόρεσα νά μάθω, έξη- 
κολούθησεν ή Βέρθα. Τήν ήρώτησα π ολ- 
λάς φοράς άλλά πάντοτε έκινούσε τήν 
κεφαλήν τ η ς , λυπητερά. Τ ί φρικτός πό
λεμος ! Α ύτάς τάς λέξεις μόνον μον έδω - 
κεν είς άπάντησιν.

—  Λοιπόν, ό γέρων ίππότης έπ ιμέ- 
νει είς τήν άπόφασίν του νά έπιστρέψη 
μ α ζί τη ς  είς τό  Λιχτενστάιν.

—  Ν αί, άπεκρίθη ή Βέρθα, Έ π ρ επ ε 
νάκουες χθές πώς ώμίλει διά τούς συμ
μάχους. ’Ανήκει είς τόν δούκά του ψυχή 
καί σώ ματι. “Αμα δέ κηρυχθή ό πόλε
μος, θά αναχώρηση μέ τήν Μαρίαν είς 
τό  Λεχτενστάϊν.

Ό  Δ ίτριχ έγένετο λίαν σύννους· έ -  
στήριξε τήν κεφαλήν του έπί τή ς  χ ε ι-  
ρός του καί ήκουσενέν σιγή τήν έξαοέλ- 
φην του.

—  Σκέψου πρό πάντων, έξηκόλούθη- 
σεν αύτη, πόσον έκλαυσε χθές μετά  τήν 
είσοδον τών συμμάχων ήτο καί προτή
τερα σοβαρά καί συλλογισμένη καί τήν 
εύρήκα πολλάκις τό  πρωί μέ δακρυσμένα 
μάτια. Ά λ λ ά  σήμερα είνε απαρηγόρητος. 
Δέν πιστεύω ν’ άγαπά τόσον τήν Ο ύλ- 
μην, ώστε νά μή θέλη νά φύγη,άλλ’ ύπο- 
πτεύω , προσεΐπε μέ μυστηριώδη τόνον, 
ότι έχει κάποιον μυστικόν , έρωτα μέσα 
είς τήν καρδίαν τη ς . '

—  Ά !  βέβαια, έγώ τό  παρετήρησα 
πρό πολλού, ειπεν ό Δ ίτρ ιχ- άλλά τ ί  ή μ - 
πορώ νά κ ά μ ω ;

—  Σ ύ ; τ ί  ήμπορεϊς νά κ ά μ γ ς ; είπε 
γελώσα ή Βέρθα, ή τις  έλησμόνησεν όλην 
τήν θλϊψίν τη ς  ότε ήκουσε τά ς λέξεις 
έκείνας. Ό χ ι !  δέν είσαι σύ ή αιτία  ,τής 
λύπης τη ς . Ή τ ο  έτσ ι πριν άκόμη τήν 
ίδη.

Ό  έντιμος γραμματεύ; έπληγη και- 
ρίως έκ τή ς διαβεβαιώσεως τα ύ τη ς. Ε ίχ ε 
νομίσει ότι ή άνάγκη τού άπ’ αυτού απο
χωρισμού κατέθλιβε τόσον τήν δυστυχή 
Μαρίαν, καί ή είκών τή ς  ώραίας τεθλιμ 
μένης ήρξατο ΰπερισχύουσα έν τή  άνα- 
ποφασίστφ ' καρδίιε του. Ά λ λ ’ ή  Βέρθα 
δέν έπαυσε σκώπτουσα αύτόν διά τάς 
τρελλάς του ίδέας, μέχρι; ού τό  αίτιον 
τή ς έπισκέψεώς του, δπερ είχε λησμονή
σει έν τ ή  ρύμη τή ς συνδιαλέξεως, έπα- 
νήλθεν αίφνης είς τό  πνεύμα αύτού.

Ή  Βέρθα άνεπήδησε κραυγήν χαράς 
βάλλουσα ότε έμαθεν οτι έμελλε νά γείνη 
χορός έν τ φ  δημαρχείω.

—  Μαρία! Μαρία! ήρξατο κραυγά- 
ζουσα τόσον σφοδρώς, ώστε αύτη προσέ- 
δραμε περιδεής δυστύχημά τ ι  προαισθα
νόμενη. Ά λ λ ’ ήτο  άκόμη είς τήν θύραν, 
ότε ή ευτυχής Β Ιρ θ * άνέκραξε πρός αυ
τή ν : Μαρία! χορός είς τό  δημαρχεϊον!

Ή  Μαρία δέν έφάνη ήττον εύαρέστως 
έκπλαγεΐσα έπί τ φ  άγγέλματι.

—  Π ό τε ; θά είνε καί οί ξέν ο ι; ήρώ- 
τησε μ ετά  σπουδής καί βαθέως έρυθριώσα 
ένφ τό  σοβαρόν καί υγρόν είσέτι Ικ  τών 
δακρύων βλέμμα έλαμπεν έξ άκτϊνος χα

ρά?·
|'£«*αι «νν<ι·ια]·
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Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ

Τ Α Χ .

π α ϊρ

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ

Τ Α Χ

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ

Τ Α Χ .

ΠΑΤΕ.

ΤΑ Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

ΣΚΗΝΗ

Π Α Τ Ρ ΙΚ ΙΟ Σ , ΤΑ Χ ΙΝ Α Σ .

Ν αί, φίλε μου Π ατρίκιε, πολύ τό  έπεθύμουν
—  μά δέν είξεύρεις, άδελφέ, πόσον πολύ τό θέλω —
4 ς  είμεθα παμπάλαιοι, άπό παιδία, φίλοι,
νά γείνωμεν καί συγγενείς.
(κατ’ ίδίαν).· νΩ , ώ ! πάλιν τά  ιδία.
Νά σου είπ ώ - έάν προχθές τού λόγου σου μ ’ άρνήθης, 
έγώ δέν απελπίζομαι.

Τό βλέπω, κύρ’ Ταχίνα.
Συ έχεις κόρην τρυφεράν, έγώ υίόν άκμαϊον, 
λοιπόν— νά τούς ένώσωμεν, άν θέλης.

Έ ά ν  θέλω ... 
άλλά δέν θέλω, φίλε μου- ιδού τ ί  μάς χω ρίζει 
Τ ί ,  δέν μας καταδέχεσαι;

Έ γ ώ ;  Θεός φυλάξοι- 
ακόμη δέν άρρώστησα έξ ύπερηφανείας- 
αύτή \ α ι  νόσος τών βλακών καί βλάξ έγώ δέν είμαι.
—  Δέν έχω  κόρην, φίλε μου, άκόμη διά γάμον- 
είναι μικρή- Ιδού τό  π ά ν  καταλαμβάνεις τώ ρα ; 
Πόσων έτ ώ ν ;

Τό στόμα τη ς μυρίζει άκόμη γάλα.
Γ ά λ α ;

Ά μ ε ;  μόλις προχθές έξήλθε τού σχολείου 
Τ ’ άκακον πλάσμα, τρυφερόν, έντροπαλόν, άθώον, 
καί θέλεις σύ νά τού είπώ περί άνδρός καί γάμου 
γλά νά άρχίση έπειτα  τά  κλα ύμ α τα ; μώρ’ ,γ ε ϊά  σου! 
Τέτοία ις οχουζονραις έρχεσαι έπάνω μου νά ^ίψης; 
Είσαι τα χύ ς, Ταχίνα μου, ’σάν χήνα όταν τρέχη. 
Είσαι βραδύς καλλίτερα τού λόγου σου δέν λ έγ εις ; 
Έ γ ώ  βραδύς;

Έ γ ώ  ταχύς ;
Έκεϊνο πού σου λέγω. 

Πόσων έτών είν’ , άδελφέ, ή κόρη σου;
Θά ^ναι...

ώς δεκατρία κάί ’μισό θά ηναι τό  χρυσό μου, 
βί$ ώς δεκατέσσαρα.

Β ά λε την δεκαπέντε.
Πώς νά τήν βάλω, άδελφέ, άφού δέν είναι;

Έ σ τ ω -
αί, κόρη ώς τήν κόρην σου είναι μικρά νομίζεις; ·
Τ ί Τν α ι; γρηά ;

Δέν έννοεΐ θαρρείς τ ί  είναι έρω ς; 
Ά μ  βέβαια, βρέ άδελφέ, πού ’νοιώθει τό  κουτάβι 

. τ ί  είν’ ό λ α γ ώ ς ; Είξεύρεις σύ τ ί  είναι μέσα ’ί  τ  .άστρα; 
Πώς δέν είξεύρω; κάλλιστα είξεύρω.

Τ ί  ε ίν α ι;
’Σ τ ’ άς-ρα;

γ ή , δάση, θάλασσαι, βουνά καί πόλεις μέ τά  κάστρα. 
Αγγούρια μ έ τήν ρίγανη κουκκιά μαγειρεμένα.
Ή  κόρη μου δέν έννοεΐ άπό αυτά σού λ έ γ ω .'
Είξεύρεις τ ί  άνατροφήν τή ς  Ιδω κα;

Π ιστεύω.
“Οπως μέ τό  χουλιάριον δίδ’ είς τόν ασθενή του 
ό ίατρός τό  φάρμακον, οδτω κ* έγώ τή ς  δίδω 
άκαταπαύστως χουλιαριαίς ανατροφής.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Πιστεύω.
άλλ’ ή καλή ανατροφή δέν δύναΐαι νά πνίξή 
τού άρσενος καί θήλεος τήν άμοιβαίαν κλίσιν* 
ό έρως είναι έμφυτος, αυτοφυής ώς ά λλος... 
ώς ά λ λ ο ς... Τ ί νά σου ε ίπ ώ ; ώς άλλος άμανίτης- 
έκεΐ όπου δέν φαίνεται, έξαίφνης δίδει μίαν 
ένα πρωί καί φάχ ! πετφ. ώσάν χρυσή όρχρίΛΛα... 
Χ ίλια ις δέκα χουλιαριαίς άνατροφής άρίστης 
δέν δύνανται νά σβύσωσιν ενα μικρόν σπινθήρα 
έρωτος τόσον δά- αύτός θ’ άνάψη, θά κορώση 
καί τό τε

( χ ε ι ρ ο ν ο μ ε ί  « υ μ φ ώ ν ω ς  π ρ ό ς  τ ή ν  έν ν ο ια ν  τ ώ ν  λ έ ξ ε ω ν )

πρρρρ! μπάμ ! μπούμ! φίσ! φίσσσ__

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

Τ Α Χ .

ΠΑΤΡ.

(δπισθοχωρών, χειρονομεί καί ούτος, ώς διά νά προφυλαχθή)
Έ !  έ !  τ ί  τρακατρούκαις 

είναι αύταίς, βρέ άδελφέ ;
Τ Α Χ . (έξακολοοθών)

Ώ ς  άπό ήφαιστείου 
θά πεταχθούν οί στεναγμοί, τ ά  δάκρυα, οί θρήνοι 
άπό τό  στήθος τό  μικρόν έρωτευμενης κόρης.
’Πάρε τον κ’ είς τόν γάμον σου νά σ’ είπη καίτού χρόνου. 
— 'Τ ελ είω σ ες;

Τελείωσα.
Μήν έμεινε κάμ μ ί* · 

άπό έκείναις τή ς ζουρλαίς;
Κάμμία.

Α ί, σού λέγω 
τώρα λοιπόν πώς έμεινες ζουρλός Ισύ άκόμη.
—  Βρέ, τ ίφ ω τ ία ίς ; τ ί  πυρκαϊαίς κάθεσ’ έδώ κι’ανάβεις 
μέ τή ς ομπρέλλαι.ς ; τ ί  μ π ά μ ! μ πούμ !  βροντής χωρίς

μπαρούτι;)
Ή  κόρη μου δέν Ιννοεΐ, σού λέγω , άδελφέ μου, 
άπό αύτά τά  πράγματα- ακούεις ή  κουφ ίζεις; '
Είναι μωρό, είναι κουτό, είναι μικρή άκόμη.
Μικρό είναι τό  ’μ μ ά τι τη ς .

Γ ίά  νά σου π ώ !
Ε ίπ έ μου.

Δέν έχω  κόρην, άδελφέ, σού είπα διά γά μ ο ν  
είναι μικρή, τετέλ εσ τα ι- συμπεθεριαίς δέν θέλω. 
Κοντός ψαλμός, αλληλούια,
Ά λ λ ά  μικρός καί ό γαμβρός· είναι, συμπέθερέ μου. 
'Ο ρίστε! καί συμπέθερον μ 1 έβάπτισ’ άπό τώρα.
Δύ· καί είκοσιν έτών είν’ 6 υίός μου.

Π ώ πο!
—  Έ χ ε ι  μουστάκια ;

;  Ά μ ε  τ ί ;  σπανός θαρρείς πώς είναι·;
κάτι μουστάκια, τό σ α ... νά ! ■ . .  . .

’Σαν σούβλαις, I ; α ί, φθάνει. 
— Είν’ υψ ηλός,παχύς, χονδρός;

Γεμ άτος ’σάν σ.τνλιάρι.
είναι θηρίον μοναχόν.

Π ώ , π ω ! α ί, δέν μάς κάμνει.
Γ ια τ ί ;

Γ ι α τ ί ; καί μ ’ έρωτάς τό  δια τί άκόμη ;
Έ γ ώ  είς έν’ άνδρούλίακα νά δώσω τήν μικρή μου) 
καθώς μού τόν παρέστησες-;— π ώ , π ώ ! έγώ τρομάζω, 
θαρρώ πώς μ’ έκουλούριασε μέ τ ά  χονδρά του χέρια ’

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

'Π Α Τ Ρ .

Τ Α Χ .

Π Λ Τ Ρ .

Τ Α Χ .

Π ΑΤΡ.

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.

Τ Α Χ .

Π Α ΤΡ.
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TAX.

ΠΑΤΡ.

TAX.

IUTP.
TAX.
ΠΑΤΡ.

TAX.

ΠΑΤΡ.

IiÄTP.
TAX.
ΠΑΤΡ.

TAX.

ΠΑΤΡ.

TAX.

ΠΑΤΡ.

TAX.
ΠΑΤΡ.

πατρ:

ΓΑΛ.
ΠΑΤΡ.

καίμ ’έσφιξε, μέ σφίγγει νά! ’σάν φςΐδς.. — Μή, νάζήσης! 
πάρε τον άπό ’πάνω ¡¿ου, συμπέθερε, καί φύγε! 
δέν θέλω! Ιτελείω σε! γ2ά ’πκνδρειά δέν είμ α ι’
— καί μέ μουστάκια μάλιστα μεγάλα ώσάν σούβλαις! 
Μη μού τόν άναφέργς, μη.

Μή δά τά  παρακάννις·
Τ ά  ψαλλιδίζει, αδελφέ, άν δέν τ ά  θελ’ ή νύμφη,
Έ άν τόν θέλετε σπανόν, σπανός λοιπόν άς· γείνγ.
Ν αι, τόσο» το χειρότερον γ^ά νά τή ς τζουγγρανίζγ 
τό  τρυφερόν τη? μάγουλον μέ τή ς κονταίς του τρίχες 
ώσάν γυαλόχαρτον άρκεΐ σου είπα, δεν μάς κάμνει. 
Είξεύρεις πόσον άπαλή ειν’ ή έπιδερμίς τη ς ; 
βεντούζαις είναι ικανή αμέσως νά σηκώση, 
άν άπροσέκτως ήθελεν ό γυίός σου την φιλησφ.—  
Ά φ ες  λοιπόν καλλίτερα νά μεγαλώσγ πρώτα, ’ 
νά εμβη είς τά  είκοσι, νά φθάβφ τά  τριάντα, . 
καί έλα τό τε άπ’ ¿δώ νά τ ά  'ξαναειπώμεν.
"Ω , ναί7 τώρα έπάτησες έπάνω εις την πήτταν.
Δέν έρωτας καλλίτερα άν θά μας περιμένν) 
ώς τό τε  καί ή πονηρά;

Π ώ ς! τ ί ! καί τ ί  θά κάμγ ; 
’ξεύρω κ’ έγώ ; μή λησμονάς τό πρρρ-μπάμ-μπούμ...

Μαρούλια
Πουλάκι όπου κάθεται ήσυχο 'ς τό  κλουβί του 
Τής τουφεκιαίς τών κυνηγών ποτέ του δέν φοβείται. 
Πλήν άν σου στείλω  σήμερον νά Εδής τόν υίόν μου, 
δέν αμφιβάλλω, φίλε μου, ότι θ’ άλλάζγς γνώμην.
Δέν ’ξεύρεις πώς έπρόκοψεν έκεΐ εις την .Γαλλίαν, 
όπου έσπούδασε λαμπρά την γεφυροποιίαν 
είναι λαμπρός, θαυμάσιος.

’Α λήθεια ; νά σου ζήση. 
ΤΑΧΙΝΑΣ (κινούμενος. Ενα έξέλίη)

Καί ήδη χαΐρε, φίλε μου· πηγαίνω νά τόν στείλω.
Νά μή μου στεέλγς τίπ οτε,π α ρα καλώ ’— πάίθ.
Μά δέν είξεύρεις αδελφέ, ειν’ άγγελος.

Λ ; $ναι·
νά μή τόν στείλή ς, Ιπ ειδ ή ... διότι θά τόν στείλω 
είς τόν διάβολον. Τ ’ άκοϋς ;

’Εγώ θά σου τόν στείλω
καί κάμε ώς έπιθυμεΐς.
(εντονώτερον) Νά μή τόν στείλγς, όχι'
θά·' τόν κρημνίσω, άν έλθή κάτω άπδ τήν σκάλα. 
Γεφύρια·. οέν χρειάζομαι ’ς τό  σπήτί μου’ ακούεις;
Α ί, δίν τόν στέλλω , άδελφέ’ καλά, μή μου. θυμόνφς· 
έγώ· θέλω νά-ήμεθα καί είς τό  μέλλον φίλοι.
'Ω ς  προς αυτό ιδού έγώ , έλα νά φιληθώμεν.

( ά λ λ ή λ χ σ π ά ζ ο ν τ α ι  σ τ α υ ρ ο ε ι δ ώ ς )

'Τγίαινε. Χαιρέτα μου τον φίλτατον υίόν σου- 
ά λλ’ άκουσε: από μακράν δέν θέλω σοΰρτα-φέρτα.
Τ ά  είπαμεν.
(έξερχίμενος) Τ ά είπ αμεν  από μακράν·...

ΣΚΗΝΗ Βλ 
Είδες· έκεΐ έπιμονή ! σωστήν xoM opxlar 
Μ ϊκοΛ ογγΙοαμού ’σ τη σ εν  άλλά που νά με σείσφ! 
μού’ριψε τόσαπρρρ-μπάμ-μπούμ, όμπρέλλαις, μανιτάρια, 
πλήν τίπ ο τε  δέ- ■■'-'ι ί . α ι .  ¡...\άν μου κα μ εν  οοθός έγώ κολώνα. 

όν μου τό  πουλί) τ ί  δύσπεπτα ρεβίθια— "Ω , τό  μικρόν
ήθελαν νά τού δώσωσι νά φάγη, γιά νά σκάση.
Ά λ λ ’ όχι, όχι, μή φοβου, χρυσόν μου καναρίνι* 
τρώγε τό  κανναβόϋρί σου «μέριμνον, τραγούδα, 
καί ό εχθρός δέν έρχεται; δέν φθάν’ είς· τό  κλουβί σου.
—  Ά ς  τήν φωνάξω νά έλθή πλησίον μου. ολίγον.
—  Γαλάτεια ! Γα λά τεια !

ΣΚ Η Ν Η  Γ '.
ΠΑΤΡΙΚΙΟΣ, ΓΑΛΑΤΕΙΑ

Παππάκη, καλησπέρα·. 
Καλώς, την τήν μικρούλά μου, καλώς το  τό  χρυσόν μου’ 
Ιλα  έδώ, πλησίασε νά σε φιλήσω, φώς μου.

(τήν »σπάζεται, τήν θωπεύει, ό τήν θεωρεί περιέργως)

Ά λ λ ά  τ ί  έχεις ; διατί είσαι χ λ ω μ ή ;
ΓΑΛ. "Δέν είμ.αι

χλω μή, παππάκη.
ΠΑΤΡ. Α λ η θώ ς κ’ εγώ τό  βλέπω τώρα,

ότι κατεκοκκίνισ#»?, ®ϊφ»ης.’σάν παππαροΰνα. <
Εύγε, τής άθωότητος αυτό είναι τό  χρώμα.

(χαθήμενος έ λ κ ε ι  πρός. εα υ τό ν  τήν Γ α λ ά τε ια ν )
Κάθησ’ έοώ πλησίον, μου και λέγε μου πού ήσουν;
Τ ί  Ικ α μ ε ς ; έδιάβαζες. πριν σε φωνάξω, φώς μου;

ΓΑΛ. "Ο χι, παππάκη.
ΠΑΤΡ. Τ ί λοιπόν ; είς τ ί  ένησχολείσο ;

έμβάλονες τ^ς κάλτσαις μου;
ΓΑΛ. "Ο χ 1, παππάκη, ούτε'

έπότιζα τά  άνθη μου.
ΠΑΤΡ. Καλλιεργείς καί άνθη ;

καί από π ό τ ε ;— Κ ύ ττα ζε, είς τί. ένασχολεΐται·!: 
Δευτέρ’ « ύ τή  άπόδειξις τής άθω ότητός της,
—  ΑΕ, βέβαια, τ ί θά ε ίπ ή ; τ ά  άνθη μέ. τά . άνθη 
πρέπει νά παίζουν, καί ή μ εΐς .. .ήμείς μέ τής. τσικνίδες. 
«"Ομοιον. όμοίφ ά-εί πελάζει®
έλεγον οί προπάτορες.— Δέν έλεγον αλήθεια ;

ΓΑΛ. Φυτά δέν είναι τοΰ Θεού, παππάκη, κ’ ή  τσικνίδες; 
ΠΑΤΡ. Ναί, τού ©εού είναι-φυτά, κόρη μου, κ’ ή τσικνίδες. 

ά λλ’ άγκυλόνουν τ ’ άπαλά, τά  μαλακά χεράκια, 
καθώς τά  γενεια μου, έάν δέ.ν ξυρισθώ.

ΓΑΛ. 'Καί όμως
δέν άγκιλόνουν καί αύταί, όταν κάνεις γνωρίζει· 
νά τά ς χαδεύσγ.

ΠΑΤΡ. Π ώ ς! κα ί σύ γνωρίζεις νά χαδεύσής.
λοιπόν τ.σικνίδα τσουχτερή χωρίς νά <ί άγκυλώσγ. 

ΓΑΛ. Ν ά, άπό τήν-.άνάποδην τήν πίάνω κάτω κάτω , 
σύρω τό  χέρι έπειτα κλειστόν πρός τά  έπάνω 
καί-είναι τόσον μαλακή καί δροσερή, διόλου 
δέν μ’ άγκυλόνει.

ΠΑΤΡ. Κ ύ ττα ξε , 6 πειρασμός τ ί  ’ξεύρει,!.
έγώ δέν το έγνώριζα, ότι δέν άγκιλόνει 
τσικνίδ’ άπ’ τήν άνάποδην, μέ όλα μου. τά. χρόνια.
—  Κ αί ποΐος'σού έδίδάξέ, καλέ; α.ύτό'ν τόν τρόπον; 
¿σπούδασες βοτανικήν είς, τό  σχολείον;

Γ Α Λ  > Ό χ ι . .

ΠΑΤΡ. ΓΙοϊος λοιπόν, αγάπη μου;
ΓΑΛ. ’Ξεύρω, κ’ 'έγώ ;. ή  φύσις.

Ε ίς, τό  ̂σχολείον κάποτε Ιπαίζαμεν, παππάκη,.. 
μέ τή ς τσικνίδες καί λοιπ όν .... (αίφνης Γότατανώς 
άφηρημένη) Τ ί Ιλεγ ,« ;'

πατρ. Γσικνιΰες.
—  Βρέ τά  δίαβολοκόριτσαί.ώς, καί,.μέ τή ς τσικνίδες 
άρέσκονται νά παίζω σι; τό τε  λοιπόν δέν βλέπω
είς τ ί είναι χειρότερα»τά. γένεΐα μας.

ΓΑΛ. ' η

(ενώ ίμιλεϊοΛίδρύν*·'®1 πρόσωπόν της καί γίλ? μ*Τ® παιδικής 
χάριτο«, συμπαρασύρετ« «ί«' γέλωτα καί δ πατήριτης) 

θυμούμαι πού Ιτράβηξα μΐά τσικνιδνά· ς  τά' μούτρα 
τη ς Περσεφόνης Κουσουρή,^πού σήκωσε βεντούζα 
τό  μάνουλόν τ-ης. „

π α τ ρ .  ' '  χ * ;  X*V Χ « ! άλ^ κ ! \ _ , ,  ,
ΓΑΛ. , Ω * Τ1

έκάμαμεν, παππάκη μου, όταν τή ς ’βγήκ’ ό κλήρος; 
νά.κάμ’ρ τήν,έξήγησιν όρθή, μέ δύο όψεις,., 
και ουτω πως έβλεπαμεν ήμεΐς * π  τ ά ' θρανία· 
τό’ κόκκινόν τη ς , μάγουλον κι ό  δάσκαλος τα  άίτπρον.

Λ’ά λά1, ή  μίά άπ’. εδώ', *ά. χά  απ έκ?ΤΚ ή  άΧλήτ 
καί δός τον σ διδάσκαλο; » Κ ορ ίΐσ ια , ήσνχίά!** 
διότι δ έν . έγνώριζε τ ί .  έτρεχε.

ΠΑΤΡ. ' Τό άσπρον
έκεΐνος μόνον έβλεπε.' '

ΓΑ^ι Β έβ α ι« , μόνον τ ’- άσπρον.

Ε  Β  Δ, Ο Μ Α Σ

<ία /»ΠΑΤΡ. Βρέ τά  αθώα τά  ««ίδ έά :—ύ-Κάί δός του·
,ό  δάσκαλος,. Γαλάτεια^ I ;-  

ΓΑΛι Δός τοο· ΐ  ήσνχίαι!»·
π α τ Ρ; Καί όλον τ ’ άσπρόν·' έβ λ επ εν  έ;,
ΓΑΛ. Βέβαιά,, τό.1 <&>Αρδν;.
ΠΑΤΡ. Χ ά , χ ά ! βρέ, τή ς κοττούλαις μβυ;, άκούς. πώς κ « κ » * -

[ρίζουν-!
— · Ά λ λ ά  δέν έκαμες καλά νά τήν κτυπήσγις, τόσο.ν..
Τ ί λέγ’ ή  χρηστομά& ίΐα ;  Τό ένθυμείσ’ ή -ό χ ι;
*Ο νύ ¡α<Τ(ϊζ. . .

ΓΛΑ.· ίτέζ.ω μύ , παππάκη μου, πηιήαρς.
π α τ ρ ;  Τ ί θησαυρός ! τ ί  μ ά λα μ μ ά ! ολα νά τά  θυμάται

τ ό  διαβολάκι! Καί λοιπόν γ ΐα τί νά τήν κτυπήσνις; 
ΓΑΛ. Τό μετενόησα κ’ έγώ , παππάκη μου, κατόπιν, 

άλλά πλέον τό  έκαμα* διότι καί έκείνη 
προηγουμένως μοϋ ’δω«ε μίαν έδώ ’ς τό  χέρι, 
πού ¿κοκκίνισε φωτ^ά.

ΠΑΤΡ. Πού, πού; νά τό  φιλήσω,
(λαβώνφιλεί τήν χεΐρά της, μεθ’ ό θυμωθείς εξακολουθεί).

Βρε, τήν άχρείαν! έπρεπε νά τή ς  τραβήξγς κι’ άλλην.

ΓΑΛ. Ό χ ι , ,  «απάκκη.-
ΠΑΤΡ. Ά λ λ η ν  μ2ά, ε ίς  τ ” άλλο μ ά γουλά *της,

νά τ ή ς  τό  πρήξγς καί· αυτό, διά  νά. μάθ’ ή· φούσκα 
ότι δεν πρέπει νά κτυπ ά  τά. χέρια· μέ τσικνίδες.

ΓΑΛ. νΟχι,.παππάκη.- λησμονείς τ ί  λέγ’· ή-διαθήκη;
ΠΑΤΡ.. Π οίά διαθήκης
ΓΑΛ·. Τού θεού* δέν λέγει.α γα πά τε . . .  ..
ΠΑΤΡ. Τ ί α γ α π ά τε ;
ΓΑΛ, Τούς έχθρούς υμών;
ΠΑΤΡ. Τί. άθωότης !

—  Ή  τή ς μακροθυμίας σου, κόρη μου/ νά μου ζήσγις..
(εναγκαλιζέμενος; τήν· ¿σπάζεται καί τήν χαδεύει).

Ευγε, μικρά μου, εύγέ σου- νά, ’πάρε μ2ά πεντάρα 
νά ’πάργις στραγαλάκ-ια- άλλά νά τά  μασσήσφς 
καλά, νά μή σε- βλάψωσιν.

(■Έξωθεν ακούεται £αμ® τερπνόν έν σννοδίςι κιθάρας· ή Γαλά
τεια άφοσιοϋται είς τ ί  νά άκούση τ ό  άσμα,. § £έ Πατρίκιος μέ
νει μέ τεταμε,νην τήν χεΐρα·,. κρατών τήν πεντάραν.);

( " Ε π ί τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς ) '

Η.. Δ . Ζαν-νοε

ΕΡΓΑ KAl· ΗΜΕΡΑΙ
Ο ί φρονοΰντες 8τι ή  άρετή καί ή κα

κία είνε αδύνατον νά βασιλεύσωσι συγ
χρόνως εν τώ  άόσμω θ’ άρχίσωσι κάπως 
νά κλονίζωνται Ιάν· μάθωσιν, ότι έν Έ λ -  
λάδι- συνυπάρχουσι σπατά.ίη  καί oixoro- 
μ ία ’ καί' ότι, ένφ εξ ένός σκορπίζομεν κατ’ 
έτος τά  εκατομμύρια μεθ’ όσης εύχε- 
ρέίας θά ήδύνατο νά τά  σκορπισγ ό Α 
μερικανός Βάνδερβελτ, δ 2 3 5  έκατομμυ- 
ρίων ταλλήρων περιουσίαν έχων, ούτινος 
τόν θάνατον θρηνούμεν σήμερον, έξ ετέ
ρου προβαίνομεν καί είς οικονομίας. Ού
τω ς, υπο τή ς Ιπ ί τού προύπολογιομού έ- 
πιτροπής προ.ΰτάθη ή συγχώνευσις τής 
βιβλιοθήκης τή ς Βουλής μ.ετά τή ς Κεν
τρικής (διότι Έ θνικάί είσιν άμφότεραι), 
ή κατάργησις τών υπουργικών άμαξώ ν 
ορθότατα δέ .καί ή κατάργησις τών 25  
χιλ . δραχμών τών διά τόν καλλωπισμόν(!) 
τ ή ς — πρωτευούσης.

Παραδόξως όμως ένς> προτείνει τήν 
διαγραφήν τών πρός τόν διδασκαλικόν, 
μουσικόν καί δραματικόν σύλλογον παρε- 
χομένων πιστώσεων λόγφ οίκονομίαςοκαί 
διότι το κράτος δέν ΰποχρεοΰται νά συν
εισφέρω είς δαπάνάς προκαλουμένας ύπό 
ιδιωτικής πρωτοβουλίας®, τάς ΰπέρ τής 
Αρχαιολογικής εταιρείας υπέρογκους σχε- 
τικώ ς πιστώσεις ουχί μόνον δέν ψαλλιδίζει 
άλλά μονονού προτείνει «όπως ή αρχαιο
λογική ύπήρέσία άνατεθ^ είς τήν Α ρ 
χαιολογικήν Ε τα ιρεία ν ....® . Ά λ λ ’ άύτη 
δέν ανήκει είς τόν κύκλον τή ς ιδιωτικής 
πρωτοβουλίας; Ά ν  δέ οί διευθύνοντες 
τά  κα τ αΰτήν σήμερον, έκτακτου όμολο- 
γόυμένως τιμ ής, αρετής καί φιλοπατρίας 
άνδρες, ήμέραν τινά , ώς θνητοί, έκλί- 
πωσι, τ ίς  μάς Ιγγυάται διά τούς έθνι- 

ούς θησαυρούς;/
Ε ίς τά  περί. μεταβολής του όθνείου 

διοικητικού οργανισμού —  σχετιζόμενα 
πρός άλλαςμετα’βό,λάς— θά. έπάνελθωμεν 
άλλοτε. Λ

Πλήν. τών άνω κατά τήν έβ.δομάδα 
ταύτην είχομεν. μίαν σύγκρουσιν έν τή

ΕΓουλί) έν τ φ  περί μονοπωλίου άλάτων 
κάί πετρελαίου νομοσχεδίφ, Ιτέραν σύγ- 
κρουσιν τών έκ Βώλου καί Λαρίσης Α
μαξοστοιχιών, ή τις  άν καί δέν είχε τρα
γικά ; συνεπείας, έν τούτον; ήνάγκασε 
τήν έταιρείαν νά έκφράσ^ μναν· Ικ  τών 
συνήθων συκοφαντικών περί τών Ε λ λ ή 
νων μηχανικών προλήψεων.

Πρός το ύ το ι; κατά  τήν έβδομάδα ταύ
την ήκούσθη ή περί μεταβολής τών 
Βασιλικών σταύλων είς δικαστήρια πρό- 
τασις, άνεβλήθη— λόγω οικονομίας·— ή 
πρόσκλησις τών κληρωτών β' σειράς τής 
έφετεινής άπαγραφής, έπανελήφθησαν τά  
ενεκα τών έκτακτων αναγκών διακοπέντα 
μαθήματα τή ς σχολής τών ύπαξιω ματι- 
κών, ¿ξύπνησε βαθύπλουτος ό έκ Πατρών 
φιλελεύθερος βουλευτής κ. Ά .  'Ρ η γ ό - 
πουλος, διετάχθη ή έκτύπωσις στρατιω
τικών όδοιπορικών διά τήν "Ηπειρον καί 
Μακεδονίαν, άπέθανεν ό γέρων Ικ Λαγ
καδιών πυρπολητής ’Ιωάννης Θεοφιλό- 
πουλος ή Καραβόγιαννος, άπεφασίσθη ΰπό 
τής φιλοπάτριδος συντεχνίας τών κ.ου- 
ρέων ή διάθεσις τού ήμίσεος τών έκ 10' 
χιλιάδων άποθεματικού κεφαλαίου της 
ύπέρ τών εθνικών αναγκών, ήγγέλθησαν 
άπεργίαι κρεοπωλών έν Καρδίτσ-/) λόγφ 
τής έν τή  διατιμήσει ύποτιμήσεως καί 
έμπορων έν Β όλω , λόγφ τής ύποτιμή-
σεως του χαρτονομίσματος, απενε μήθη-
σαν δύο μεγαλόσταυροι είς τούς μακα- 
ριωτάτους καί προσφιλείς τ ή  πατρίδι Π α- 
τριάρχας Ιεροσολύμων Νικοδήμφ καί 
’Αντιόχειας Ι ’ερασίμφ, άπεσύρθη δέ έκ 
τού δημοσιογραφικού σταδίου.όπως άφο- 
σιωθή. είς τό  φιλολογικόν ό πρώτος ιδρυ
τή ς παρ’ ήμΐν τών ήμερησίων φύλλων 
καί αγαπητός τ ή  «Έβδομάδ.ι» φίλος, 
κ. Δ . Α. Κορομηλάς.

ΦΪΑΟλΟΓΙΚΑ— EDÎ TMONiKÄ— ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ

Ή  εγχώριος έλαφρά φιλολογία— άφόϋ 
οΰτως ή άλλως όφείλομεν ν’ άφιερώσω- 
μεν είς αυτήν γραμμάς τινας τού φύλλου

ήμών όντας καί φιλολογικού^— δέν άντε- 
προσωπήθη έπαρκώς κ α τά 'τή ν  έβδομάδα. 
τα ύ τη ν  καί θά μετεβαί-νομεν- ευθύς, έξ  
άρχής είς αναγραφήν ξένων δημοσιευμά
τω ν, άν. δέν. παρημπόδιζε τό  άλμα τούτο 
»Μία εύγενής.ϋπαρξις» τό έκ τού ά γγ λι- 
κού δηλ. τής. Κυρίας Κραίηκ με.ταφρα- 
σθέν διήγημα ύπό τή ς φιλομούσου καί 
λογίας. δεσποινίδος Καλλιόπης Α. Κ υ- 
πριάδου άξ,ιον νά είσαχθή καί άναγνωσθϊί 
ύπό πάσης οικογένειας, οί «Σουλιώται® 
πρωτότυπον δραματικόν ποίημα είς. μέρη 
τέσσαρα τού φιλοπάτριδος κ. Ά θ . Ν . 
Βάρδη καί τά  «'Ράκη καί σάρωθοον» 
μυθιστόρημα,πρωτότυπον τού έν Ό δ η σ - 
σφ λογίου κ. Κ. Σ . Πέρβηλη, περί ού 
προσεχώς.

— Ο ί  περί τά  γλωσσικά ζη τή μ α τα  άσχο- 
λούμ,ενοι θά έχωσιν έντός τού,μηνός μετά  . 
χεΐρας τήν πρός τάς. χαριτολογίας τού 
κ. Δ . Βερναδάκη έπιστημονικήν άπάντη- 
σιν τού κ. Χ ατζιδάκη, ής τό  πρώτον μέ
ρος— έλλείψει ειδικών, περιοδικών?— κατε- 
χωρίσθη είς τήν «Έβδομ.άδα^ μεγίστην 
τιμήν άύτής άνέκαθεν ύπολαμβάνουσαν 
τό  νά· παρέχγ τάς.-στήλας αυτής είς α
ληθείς έπιστήμονας, ών ή έθνωφελής έρ- 
γασία θάσσον ή βραδύτερυν θέλει, γενικώς 
άνάγνωρισθή.

— Ε π ίσ η ς κατ’αύτάς θέλει δημοσιευθή 
έν τη«Έ βδομάδι» σύντομοςάπάντησις τού 
έν Σμύρνή- έγκρίτου φιλολόγου κ .Π . Καρο- 
λίδου είς τά  περί τού συγγράμματός του 
«Περί τή ς εν Καππαδοκία λαλουμένης 
έλληνικής· γλώσσης» ΰπό τού  κ. Χ α τζ ι-  
δάκη είς τό ύχ’ άριθ. 8 9  φύλλον ήμώ-ν- 
γραφέντα«

— 'Ω ς χαριτωμένου δέ Ιπιδόρπιον έτε
ρον διήγηματούάμιμήτουκ. Κ .Χ . Μ ετα·- 
ξά Βοιττηφίτον ΰπό τώ  τίτλφ· “Τ ά  Λεον· 
τάρίΛ τον Γ έρ ο  Χ άμ ζα»  Ικ  τή ς  μεγάλης 
σειράς τώ ν  “Σ,χ^ων τής ϊρήμαυ.», άς ,κα- 
τέκτησεν · ή ,«'Εβδομάς>,■

— Οί,εύτυγ,ή.σΛν,τες τών.ένθεων γραμμών- 
τού  'Λδαμα,ετίΛν Κοραη  νά αίσ.θανθώσι 
τήν ¿πίδρασιν. θά χμρώσι βεβαίως, ά - 
κούονχες ότι έξεδόθ.η- κατ’ αύτάς; πολύ
τιμ ος τόμος περιέχων τάςπρύς τήν προσ-



•ώ

φιλή Α ύτφ οικογένειαν Πρασακάκη ¿πι
στολάς Του, περί ών εις το προσεχές ήμών 
φύλλον ,θέλομεν γράψει εν έκτάσει.

— Ή . κατά φυλλάδια Ικδοσις τών ει
κονογραφημένων Ιστοριών καί περιγραφών 
τής Ε λλ ά δ ο ς έξακολουθεϊ, ΰπό πλείστων 
δέ άναγινώσκονται. Ινώ έάν Ιξεδίδοντο 
είς τόμους, Κύριος οίδε πόσοι Ιάν ειχον 
την υπομονήν νά τά ς άναγνώσωσι, θά ε ί-  
χον διαθέσιμα ποσά όπως τά ς άποκτή- 
σωσιν. Ούτω το Δ' φυλλάδιον τή ς Ε λ λ ά 
δος τού Φάλκε ευχαρίστως λίαν άνεγνώ- 
σθη.

Τ ί καλόν θά ή το , αν άντί περιοδι
κών Ιχόντων πολλάς διακεκομμένος δια- 
τριβάς— μή. Ιπηρεαζομένας δέ ύπό τ ή ; 
συγχρόνου άτμοσφαιρικής καταστάσεως 
καί συνεπώς δυναμένας νά άναγνωσθώσι 
μετά  τρία ε τη , άν δίν άνεγνώσθησαν πρό 
τεσσάρων— Ιξεδίδοντο χρήσιμα τινα συγ
γράμματα κατά έβδομαδιαϊα καλλιτεχνι
κά κ α ίεΰ ω ν α τεύ χη !..

—  Έ ξεδόθη ή πρό πολλοΰ προαγγελ- 
θεΐσα προκήρυζις τής Ιπ ί τών ’Ολυμπίων 
έπιτροπής διά τά  κατά τήν Δ ' ’Ολυμ
πιάδα τελεσθησόμενα διαγωνίσματα καί 
εκθέσεις. Τά  ολύμπια του 1 8 8 7  άπαρτί- 
ζουσι Α' ή εκθεσις προϊόντων καί έρ
γων τέχνης, Β" δημοτελεϊς αγώνες έν 
τφ  Παναθηναϊκή σταδίφ (οΐτινες ήδύ- 
νατο καί νά λείψωσι), Γ '  δραματικά καί 
έπιστημονικά διαγωνίσματα (περί ών I-  
γράψαμεν ήδη) καί Δ’ παραστάσεις καί 
Ικτελεσεις μουσικών συμφωνιών Ε λ λ η ν ι
κής συνθέσεως.

Έ ν  Δεμήρ Ίσσάρ τή ς Μακεδονίας ά- 
νευρέθησαν αρχαιότητες μεγάλης σπου- 
δαιότητος καί έπιγραφαί άποδεικνύουσαι 
τήν μέχρι τών νεωτέρων χρόνων έλληνι- 
κότη τα  τών έπί βουλγαρικότητι δυσφη- 
μιζομένων μερών Ικείνων.

Ε ν  Π α ρ ι ς ι ο ι ς  τ ή  1 5  Φεβρουαρίου 
1 8 8 6  γενήσεταε έν τώ  Μεγάρων τή ς Βιο
μηχανίας ή έτησία Ικθεσις τών ζωγρά
φων γυναικών καί γ λ υ π τώ ν  ®Ργα γενή- 
σονται δεκτά χ9ι 5  καί 6  Φεβρουάριου, 
θά μείνωσι δ ! Ικτεθειμένα μέχρι τής 4 
Μαρτίου 1 8 8 6 , καθ’ ήν λήγει ή περίοδος 
τή ς έκθέσεως. Ή  Ικθεσις αϋτη, πρό πεν
τα ετία ς ίδρυθεϊσα, όργανοΰται κ α τ’ Ιτος 
καί σήμερον τελ εί τήν πέμπτην αυτής 
περίοδον.

—  Ή  επί τή ς τελειοποιήσεως του ερ
γοστασίου τών Σεβρών (βδνΓθδ) έπιτρο- 
πή άπεφάσισεν όριστικώς περί του θέ
ματος, είς δ θά δοθή τό βραβεϊον τών 
Σεβρών τφ  1 8 8 6 . Ή  έπιτροπή αϋτη 
προβλέπουσα ότι τ φ  1 8 8 9  έορτασθή- 
σεται ή έκατονταετηρίς τή ς Γαλλικής 
Ιπαναστάσεως του 1 7 8 9 , προκηρύσσει 
μνημεΐον εκ πορσελάνης προωρισμένον νά 
καθιερώση ΰπό μορφήν άλληγορικήν τήν 
άνάμνησιν τών κατακτήσεων τή ς  Γα λλι
κής Ιπαναστάσεως καί τών ύπ’ αυτής 
πραγματοποιηθεισών Ιν τή, αναπτύξει 
του ανθρωπίνου πνεύματος προόδων. Ό  
συγγραφεΰς άφίεται ελεύθερος όπως κατά

τούς κανόνας τή ς πορσελανουργίας δώση 
τή  συνθέσει αΰτοϋ θεσιν σύμφωνον προς 
τόν πολυτελή χαρακτήρα, οΰ είναι έπ ι- 
δεκτικόν τό τοιοϋτον Ιργον. ’Οφείλει 
όμως νά τό  διακοσμήση καί διά μορφών 
άναγλύφων καί νά μή δώση μεγαλειτέραν 
διάμετρον τού Ινός μέτρου.

— Ύ π ό τής Γαλλικής Ά καδημείας τών 
επιγραφών καί τής φιλολογίας ώρίσθησαν 
διά τό 1 8 8 6  καί 1 8 8 7  Ιτος τρία διαγω
νίσματα, περί ών προσεχώς.

—  Περί τάς άρχάς τού παρόντος μη- 
νός έγένετο ή είς τήν Γαλλικήν Ά κ α - 
δήμειαν Ιπίσημος είσοδος τοΰ Βερτράν 
έκλεχθέντος είς άντικατάστασιν τοΰ ά- 
ποβιώσαντος J .  Β .  D u m a s, είς τόν είσι- 
τήριον λόγον τοΰ νέου Άκαδημειακοΰ 
άπήντησεν 5 P a s te u r .

Ε ν  Λ Ο Ν Δ ΙΝ Λ ι έξετέθησαν είς πώλησιν 
ΰπίρ τάς τρεις χιλιάδας εικόνων ιππο
δρομικών ίππων τή ς ’Αγγλίας. Περί έκά- 
στου τών ζφων τούτων υπάρχει λεπ το- 
μερεστάτη Ικθεσις τών ιπποδρομιών, είς 
&ς ετρεξεν. Υ π ο τ ίθ ετα ι δέ οτι ή έργασία 
αϋτη ΰπήρξεν ή έφ’ ορού ζωής ασχολία 
Ά γ γ λ ο υ  τινός ίΒιοτρόπου, δστις είς τοΰτο 
καί μόνον ήρεσκετο. Ο ΰχή ττον  έάν έτυ - 
ποΰτο ή ολη συλλογή Ιν Ινί βιβλίιρ, 
νέαν θά ήνοιγε περίοδον είς τήν ίππολο- 
γίαν. Ταΰτα πρός γνώσιν τών ήμετέρων 
φιλίππων.

—  'Ο  Ά γ γ λ ο ς  μεταφραστής τοΰ Π λά
τωνος καί Θουκυδίδου ,ΙοννβΗ έκδίδει 
κ α τ’ αΰτάς μετάφρασιν τών Πολιτικών 
τοΰ Ά ριστοτέλους Α γ γ λ ισ τί μ ετ’ εισα
γω γής, σημειώσεων, αναλυτικών πινάκων 
καί έννέα δοκιμίων περί διαφόρων ποαγ- 
μάτων χρησιμευόντων πρός εύκρινεστε- 
ραν έρμηνείαν τοΰ κειμένου. Τό Ιργον 
τοΰτο εινε προϊόν πολυετούς μ ελέτης καί 
κόπων άτρύτων.

Ε ν ΡίίΜΗι εξωθεν τή ς πόλειος P ortes©  
άνεκαλύφθη τάφος τή ς έποχής τοΰ Μα- 
ξεντίου μέ μωσαϊκόν λιθόστρωτον π α - 
ριστών τήν άρπαγήν τή ς Περσεφόνης· τά  
ονόματα δΐ τών ίζευγμένων τη  τεθρίππφ 
τοΰ Πλούτωνος ίππων είναι έλληνίστί.

—  Ή  Εφορεία τοΰ Ιν 'Ρ ώ μ η  καλλι
τεχνικού καί βιομηχανικού Μουσείου Ικοι- 
νοποίησεν ότι τήν 15 τοΰ προσεχούς 
Φεβρουαρίου όογανίζει ύπό τήν προστα
σίαν τοΰ Υπουργείου τή ς Γεωργίας καί 
τοΰ ’Εμπορίου καί τήν πατρωνείαν τοΰ 
Δήμου τή ς 'Ρώ μης εκθεσιν αναδρομικήν 
καί σύγχρονον καλλιτεχνικών ΰποκειμέ- 
νών έκ μετάλλου, ών δύο μόνον κ α τη - 
γορίαι Ισονται δεκταί. 1) Έ ρ γ α  καί υπο
κείμενα μετάλλινα, ών δ αμιγής ^υθμός 
καί ή έξαίρετος έργασία Ιχ ε ι σχήμα αλη
θούς καλλιτεχνικού πρωτοτύπου. 5 )  "Ερ
γα μετάλλινα προωρισμένα δι’ οικιακήν 
ή βιομηχανικήν χρήσιν, άπερ θέλουσιν 
Ιχ ει πραγματικήν καλλιτεχνικήν αξίαν. 
Ή  Ικθεσις γενήσετκι έν τώ  μεγάρω τής 
Καλλιτεχνίας.

Ε ν  Β ε ρ ο λ ι Ν Ω ι  Οπό τήν προστασίαν 
τοΰ Γερμανικού Ίσραηλιτικοΰ Κοινοτι
κού Συνδέσμου συνεστήθη έσχάτως Ί α τ ο -  
ριχη ('πιτροπή έκΧριστιανών καίΈβραίων 
πρός επιστημονικήν έξερεύνησιν τή ς Ίσ τ ό -  
ρέαςτών ’Ιουδαίων έν Γερμανός. Πρόεδρος 
τή ς έπιτροπής Ιξελέχθη δ καθηγητής 
B re sz la w . Σκοπός δ’ αυτής ή δημοσίευ- 
σις τών αρχείων τή ς  ιστορίας τών ’Ιου
δαίων έν τφ  Φραγκικφ καί Γερμανικφ 
κράτε; καί ή Ικδοσις περιοδικού, έν ώ δη- 
μοσιευθήσονται διατριβαίτοιαύτης ϋλης, 
κατάλογοι σχετικών χειρογράφων κτλ . 
Ειδικός τόμος θέλει άφιερώθή είς χρονικά 
καί έγγραφα γεγραμμένα έβραϊστί, οίς 
προστεθήσεται πιστή κατά τό  δυνατόν 
μετάφρασις διά τούς άγνοοΰντας τήν 
Εβραϊκήν.

0 ΒΑΣΙΛΕΥΣ MAKQK0
( Έ χ  τ ο ο ν ίω τ Α τ ο υ  σ υ γ γ ρ ά μ μ α το ς το υ  Σ τά ν λ εΰ .)

‘Η πρωτοπορεία τών πεζοπόρων ήμών 
έχάραξεν όδόν πρός χωρίον Νγκόμα, μετά 
τό  πέρας δ’ αυτής Ιστησε^τάς σκηνάς ή -  
μών. Αί σκηναί αύται δρώμεναι άπό τοΰ 
όρους Ίούμβη  όμοιάζουσι πρός σφαιρίδια 
χιόνος έσκορπισμένα έν τώ  μέσιρ τ ή ςκ α - 
ταπλημμυρούσης τήν χώραν χλοερότη- 
τος τών δένδρων, τών φοινίκων καί τών 
βανανών. 'Η  μετακόμισις τοΰΰλικοΰ συν- 
ετελέσθη είς τέσσαρα τα ξείδια , καί τήν 
έσπέραν τή ς  έργώδους καί κοπιαστικής 
έκείνης ήμέρας, ολον τό  προσωπικόν ή -  
μών είχε συναθροισθή είς Οΰσάνση,χίλια 
μέτρα περίπου άπέχον τοΰ χωρίου, όπερ 
κατφκει ό έπισημότατος τών αρχηγών 
τή ς χώρας, ό Μακοκό.

Τό πρόσωπον τοΰτο , τό δποΐον οί ιθα
γενείς τή ς μεσημβρινής όχθης μοΰ είχαν 
παρουσιάσει ώς διαιτητήν πάντων τών 
ζητημάτων τών σχετικών πρός τό  μεταξύ 
Κ ιντομπ! καί Στανλεϋπόλεως κείμενον 
Ιδαφος, ένεφανίσθη, τή  7 Νοεμβρίου ενώ
πιον τοΰ στρατοπέδου ήμών, μ ετά  μεγα
λοπρεπούς συνοδείας έκ τών αρχηγών τών 
παρακειμένων διαμερισμάτων, πάντων 
έμπόρων έλεφαντόστοΰ τοΰ Μπαζομπός 
καί Βαγκός. Ό  Μακοκό δίν είχε τόσους 
Αποτελείς, άλλ’ έκ περιεργίας ά π λ ή ςπ α - 
ρηκολούθησαν οί πλεΐστοι αυτόν. Διερ- 
χόμενοι έκεϊθεν είδον τά ς σκηνάς τοΰ 
στρατοπέδου είς τήν κοιλάδα τοΰ Ούσάν- 
ση παρά τό  χωρίον τοΰ Μακοκό,μαθόώ- 
τες δ ΐ οτι δ Μακοκό Ιμ ελλενά  Ιπισκεφθή 
τόν λευκόν άνθρωπον, τόν Βρα ρορρήκιην, 
γνωστόν ήδη. Ιν ’τή ·χώ ρ α , πάντες ήθέ- 
λησαν νά συμμετάσχωσι τή ς έπισκέψεως 
τα ύτης καί ή συνοδεία Ιβαινεν αύξάνου- 
σα έφ’ όσον προύχώρει πρός ήμάς.

Θά ήτο δύσκολον νά εΓπω πότ«ρος έζ 
ήμών, δ Μακοκό ή εγώ , ήτο  περισσότερον 
περίεογος νά ίδη τόν άλλον. Ό π ω ς δ Μ α- 
κοκό άπό πολλών ήδη μηνών ¿λάμβανε 
λεπτομερείς περί εμού πληροφορίας,ομοίως 
καί εγώ άκούων πάντοτε νά γίνηται λό

Έ  Β  à  Ο Μ A Σ

γος περί Μακοκό τκατήντησα νά θεωρώ 
αυτόν σχεδόν.ώς τ.όν άνθρωπον, άφ’ οΰ.|ξ- 
ήρτητο ή ,μέλλ.ουσα τ.ύχη τ.οδ Κράτ.ους 
τοΰ Κόγκου.

,’Ε κ  πρώτης δψεως ένόησα οτι δ Μ α- 
χοκδ δεν θά ήτο  άμείλικτος ήμών αντί
παλος. Έ ίχ εν  ανάστημα ϋψους πέντε π ο- 
δών καί  μή^Ιν δακτύλων. Ε ξά π α ν
τ ο ς , δ άνθρωπίσκος έκέϊνος, τοΰ όποιου 
τό-ίσχνήν καί -όχρον -πρόσωπον ■ άπίπνεε 
τόσην αγαθότητα , δίν θά μάς ‘ήρνεΐτο 
τήν ύποστήριξίν το υ , έπί τ ή  υποθέσει οτι 
αί περιποιήσεις καί ή προσφορά τών ¿φα
σμάτων ήδύνα.ντο νάΐξασκήσωσιν έπ’ αύ- 
τοΰ ποιαν τιναΙπίδρασιν.Προΰχώρησε πρός 
ήμάς μετά  τόλμης, συνέστησεν έαυτόν 
ώς τόν Μακοκό, κυρίαρχον τή ς χώρας, 
ή τις  έκτείνεται άπό Κ ιντομπεμέχριΣταν- 
λεΰπόλεως καί μοί Ιτεινε τήν χεϊρα έπι- 
χαρίτως μειδιών.

Ητο περίπου ΐξηκοντούτης, είχε τό  
μέτωπον υψηλόν άλλα στενόν, τούς κρο
τάφους λίαν κοίλους, ζεύγος μικρών ο
φθαλμών λαμπόντων έν τα ίς βαθείαις αύ- 
τώί»νκόγχαις, τά  μήλα τών παρειών εξέ- 
χοντα, τό  πρόσωπον ίσχνότατον, ώς ε ί-  
πον ήδη, καί ούλην γενειάδα, ήτις άνα- 
πτυσσομένη ήρίθμει 1^ 8 0  μήκος!

Ψ ίαθος, ύπό δοράς λεοπαρδάλεως κε- 
καλυμμενη, έξηπλώθη δι’ αυτόν επί τοΰ 
έδάφους.

— ’ Αναγνωρίζεις λοιπόν τούς τίτλους 
μ ου ! ανέκραξε -δείξας διά τοΰ δακτύλου 
τό δέρμα τή ς λεοπαρδάλεως πριν καθεσθή.

'Εκατοστός άρχηγών καί ύπαρχηγών 
πςερευρίσκετο έν τ ή  συνελεύσει έκείνη, 
Πάντες ειχον καθήσει ήδη καί ήσαν έ
τοιμοι νά μ ΐ άκθύσουν.

’Α ρχίζω :
—  Μέ λέγουν Βουλα-Μ αταρή, Βρα- 

χορρήκτην. Ά λ λ ο τ ε  ήμην γνωστός είς 
τό  Κιντάμο ΰπό τό  ονομα Στάνλεΰ. Ε ί
μαι ό πρώτος λευκός, τόν όποιον ειδον 
ο£ κάτοικοι τή ς χώρας τα ύτης. Ε ίμαι δ 
άνθρωπος, δ όποιος κατέβη τόν ποταμόν, 
πρό τίνος μέ πολλά μονόξυλα. Έ χ α σ α  
είς τήν περίστασιν Ικείνην πολλούς αν
θρώπους, ά λλ’ έν τούτοις ύπεσχέθην είς 
τούς φίλους μου τοΰ Κιντάμου νά έπα- 
νέλθω μίαν ήμέραν. Έπέστρεψα είς τήν 
χώραν τών λευκών, άλλά δέν έλησμό- 
νησα τήν ύ^όσχεσίν μου καί ή άπόδειξις 
εινε οτι ιδού με, ήλθα. "Ε χω  ύπάγει ήδη 
είς Μφούα' οί άνθρωποι τή ς Μφούας με 
είχαν λησμονήσει, άλλά τοΰ Κιντάμ.ου 
μοΰ Ιμειναν πιστοί. Τούς έπανεΐδα καί ό 
Γκαλυεμα με παρεκάλεσε νά έπιστρέψω 
είς τό  ΐδαφός του καί νά όδηγήσω τούς 
ανθρώπους μου άπό τήν μεσημβρινήν ό
χθην, .’Ιδού τό.σκήπτρόν του. Εινε ή ά- 
πόδειξις τών ασων λέγω. Πηγαίνω είς 
τήν χώραν τοΰ Γκαλυεμα διά νά ζήσω 
πλησίον του, διά νά κτίσω μίαν πόλιν 
πλησίον τοΰ χωρίου του ' καί άφ’ ού κάμω 
τοΰτο, θά £ίψω εις τόν ποταμόν αυτά 
τά  πλοία, τά  δποϊα βλέπετε έκεΐ Ιπάνω 
εις αύτάς τάς άμαξας, καί θ’ άναβώ τόν 
ποταμόν διά νά ίδω άν εινε δυνατόν νά 
κτίσω  καί πέραν άλλας πόλεις άκόμη. 
Αύτή είνε ή ιστορία μου. Ά ς  όμιλήση ό

Μακοκό οεαί άς-μοΰ είπη άν εΓμεθα σύμ
φωνοι!

Μ ετ’ ανταλλαγήν ψιθυρισμών τινων, ό 
Μακοκό Ιλαβε τόν λόγον μ ΐ ήθος ήσυ- 
χον, 1̂.1 φωνήν άδθενή, κάθισταμένην έν 
τούτοις, μεθ’ Ικάστην λέξιν, ήχηροτέραν.

—  Πολύν .καιρόν τώρα, είπεν, "άκούο- 
μεν νά ομιλούν όλονέν διά τόν Βουλα- 
Ματαρή. Ό τα ν  εμάθαμεν ότι ¿κρήμνιζε 
τούς βράχους καί άνοιγε μεγάλους δρό
μους μέσα άπό τά  δάση, άρχίσαμεν ν’ 
άνησυχοΰμεν. Ποιος έίνε, Ιλέγαμεν, αυ
τός δ άνθρωπος, πού τολμά νά μετα χει
ρίζεται κα τ’αΰτόν τόν τρόπον τόν τόπον 
μας; "Ερχεται διά νά καταστρέψγ έδώ ; 
“Ε π ειτα  μάς είπαν Ιξαφνα μίαν ήμέραν 
ότι δ Βουλα-Μ αταρή Ιφθασεν είς τό Κιν- 
τάμο καί δ καθείς μας Ιλεγεν, οτι ¿συμ
μάχησε με τόν Γκαλυέμα διά ν’ άρ- 
πάξη τό εδαφός μας. Τ ό τε έθυμώσαμεν. 
Μέ τ ί  δικαίωμα δ Γκαλυέμα Ικαμεν 
αύτό τό  πράγμα; Δέν είνε λιποτάκτης 
τή ς χώρας τών Β α τεκέ, πού μάς έζήτησε 
ολίγον τόπον διά νά κτίση ενα σπίτι καί 
νά κάμη έμπόριον; Ε ίς ήμάς δέν χρεώ
σ τε! τά  πλούτη του καί τόν βαθμόν του ; 
Ε ίπ ή τε σείς, άνθρωποι, τ ί μάς ίδωκεν 
ώς αντάλλαγμα ; Α σήμαντα  πράγματα. 
Κ αί μολαταύτα θέλει σήμερα νά μάς 
άρπάξη δλην τήν χώραν μ α ς! Οί άνθρω
ποί του Ιφυγαν άπό τό  Κιντάμο. Η μ είς 
τούς άναγκάσαμεν νά φύγουν. Δ ιότι πώς 
ήτο  δυνατόν νά έκτελέσης τά  σχέδιά σου 
χωρίς νά συνεννοηθής μαζή μ α ς; Ε ίπαμεν: 

«"Αν ό λευκός άνθρωπος μάς περιφρο- 
νή, ήμάς τούς αληθινούς ίδιοκτήτας τή ς 
χώρας, εινε κακός άνθρωπος καί θά τώ 
κάμωμεν πόλεμον. Σήμερον περνάς τόν 
τόπον μας διάνάύπάγης ε ίς  τό Κιντάμο. 
Άκούσαμεν νά δμιλοΰν διά σέ καθημερι
νώς. Ό σ α  μάς είπαν μάς καθησύχασαν. 
Είξεύρομε τώρα οτι κρημνίζεις τούς βρά
χους καί τ ά  δένδρα διά ν’ άνοιξης δρόμον 
είς τά  πλοϊά σου. Αύτό είνε καλόν, είνε 
δίκαιον. Ά λ λ ά  μή λησμονείς, φίλε, ότι 
δ τόπος εινε ίδικός μας. Ουτε ό Γκαλυέ- 
μας ουτε κανείς άπό τούς Β α τεκέ που ά - - 
γοράζουν έλεφαντοκόκκαλα είς Κιντάμο, 
Κινσάσα καί Κινδόνο δέν Ιχ ει ούτε σπι
θαμή χώμα άπό τό  έδώ μέρος τοΰ πο
ταμού».

'Η  δμήγυρις ¿χαιρέτισε, τούς λόγους 
τούτους δι’ Ιπιδοκιμαστικοΰ ψιθύρου.

Έ π ελθούση ; σιωπής, άπήντησα ώς έξής:
»Καλά ώμίλησες, Μ ακοκό.Ά ν καί τα - 

ξειδεύω πολύν Καιρόν τώρα είς τά ς χώ 
ρας τα ύτα ς, δέν ειξευρα διόλου οϋτε τούς 
νόμους σας, οϋτε τά  έθιμά σας, ουτε τό 
δίκαιόν σας. "Ολοι ομοιάζετε. Δέν είμ - 
πορώ μ έ τ ό . βλέμμα νά ξεχωρίσω ενα Β α - 
τεκε άπό ενα Μπουνδού. Έ ν α ς λευκός 
δύσκολα έ.ννοεϊ τήν διαφοράν, ή όποία υ
πάρχει μεταξύ ένός μαύρου χαί ενός άλ
λου μαύρου, όπως κοίί'^ιύ θά δυσ'κολευ- 
θής νά ξεχώρισες' τόν. Βούλα-Μ αταρή 
ά π όΊνά  τών ακολούθων του. θ ά μ έ σ υ γ -  
χωρήσετε λοιπόν καί σύ καί οί άλλοι, 
ότι Ικαμα λόγον μέ τόν Γκαλυεμαν 
πέρί τή ς χώρας, πριν γνωρίσω τόν Μα
κοκό. Σήμερον αποτείνομαι είς τόν Μα

κοκό καί τοΰ ζητώ  τήν άδειαν νά λάβω 
έδαφος πλησίον τοΰ Κιντάαου ή είς τά  
πέριξ τοΰ ποταμού, όπου τά  πλοίά μου 
ήμποροΰν νά ϊΐηγαιν&έρχωνται -Υώρίς κίν
δυνον·. Τ ί θά μέ άπαντήοη ό Μακοκό;

-—  Τ ίπ οτε-άλλο , άπεκριθη δ Μακοκό, 
εύμενώς. Ε ίμαι εύτυχής ότι είδα τόν 
Βούλα-Μ αταρή καί τούς ανθρώπους του· 
Μή φοβείσαι: β ά  σοΰ δώσωμενγήν όπον 
θέλεις νά κτίσης. Μοΰ άρέβει νά ίδΦ έδώ 
όσον τό  δυνατόν πεφισσοΐέρους λευκούς. 
Μοΰ φέρουν πρό πολλοΰ καιρού πολλά 
πράγματα, τά  όποια κατασκευάζουν οί 
λευκοί καί πολλάς φοράς ¿πεθύμησα νά 
ίδώ αυτούς πού κάμνουν τόσο'ν ώραΤα 
πράγματα. Μοΰ λέγουν ότι ό λευκός λαός 
κάμνει αυτήν τήν τσ όχα , τά  μαργαριτά- 
ρια ,τάτουφ έκια ,τήν πυρίτιδα,τά π ιά ττα , 
τά  υαλικά. Χωρίς άλλο είνε μέγας λαός, 
καλός λαός. ‘Ησύχασε- Ιχεις τό δικαίω
μα νά κτίσης είς τό  Κιντάμο. Καί ή
θελα νά ίδώ τόν άνθρωπον πού θά είπίί 
δ χ  ι όταν δ Μακοκό λέγή ν α ί.

Οϋτω λοιπόν ό άνθρωπίσκος έκεϊνος, δ 
τόσον καχεκτικός τό Ιξωτερικόν,ήτο τολ
μηρός, γενναίος. Ύΐσάν 'άξιοι ΙμπιστΌ- 
σύνης αί ύποσχέσειςτου; Τό ήγνόουνάλλ’ 
οί λόγοι έν τούτοις μάς ένεθάρρυναν.

Ύ π ό  τά ς έξαιρετους τα ύτας έντυπώ- 
θεις έδ$ξ άμεθα τά  δώρα του Ικ  φοίνικος 
οίνου, τών αιγών, τών άλεκτορίδων καί 
τών βανανών, είς ανταλλαγήν τών όποίω·ί 
προσηνέγκομεν ήμεϊς διάφορα αντικείμενα 
μετά  τή ς γενναιοδωρίας, ήν Ικδηλοΰσιν 
οί άνθρωποι, ών πρό ολίγου έπραγματώ- 
θησαν οί μυχιαίτατοι πόθοι.

Μ ετάτινας ήμέρας ό Μακοκό Ιπανήλ- 
θεν. Ά λ λ ά  τήν φοράν ταύτηγ δέν τ φ  4- 
δώκαμεν δώρα ....Μ οί Ιφάνη ότι είδα σκυ- 
θρωπάζον τό  μέλαν πρόσωπον τοΰ Μο- 
κοκό, όπεο άπέπνεε δριμυτέραν όσμήν καί 
¿δείκνυε σταγόνας έφιδρώσεως.

■— Ό  Γκαλυέμα σρΰ Ιδωκε τόσκήπτρόν 
του ώς σημεϊον φιλίας καί ώς διαβα- 
τήριον. μοΰ είπεν ό Μακοκό, δέξου άπό 
τάς χείρας τοΰ Μακοκό τό ξίφος τοΰτο. 
διά νά δεικνύης είς όλους ότι ό Βούλα- 
Μ αταρή.είνε αδελφός τοΰ Μακοκό.

Ή  ύπερβολική χαρά μ α ; Ισχεν ώ ; α
ποτέλεσμα υπερβολικήν Ιλευθεριότητα- 
Έδώκαμεν δώρα είς Ικάστην τών τεσ 
σάρων γυναικών καί εις όλα τά  τέκνα τοΰ 
Μακοκό, καί οί σημαντικώτεροι τών υ
ποδεεστέρων άρχηγών Ιλαβον Ιριοΰχον 
άρκετόν δ ιά νά Ινδυθώσι. Τ ό τεό  Μακοκό 
μάς ¿παρουσίασε κάποιον ονομαζόμε-νον 
Νγάκον αδελφόν τοΰ άρχηγοΰ Μπουνδού, 
όστις διφκει τήν παρά τό  Κιντάμο.χώραν, 
προσήνεγκα είς αυτόν Ιν τμήμα υφάσμα
το ς , εν κασκέττον, Ιν μάλλινον κάλυμ
μα,. εν«·καθρΑπτη>ι,,μερικά μ«χαίρ/α τή ς 
τρκπέζης υΑ λευκά; λ κβ ά ; καΫ άλλα  ά '  
σήμαντα πράγματα. "Οταν τά-δώρα αυτά 
έσωρεύθησάν, & Μακοκό προύχώρησε πρός 
τόν Νγκάκο-ν οπώς λάβη κατοχήν αύτών,. 
Ιμέτρησεν Ιν πρός Ιν όλα τά  άντικείμενα 
εκείνα, τά  διηρεσεν εις δύο μερη παραδό- 
ξ ω ς κ α ί Ιλ α β ετό  Ιν έξ αυτών δι’ έαυτόν.
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Ό  τάφος τοΟ όβίου Π α τα π ίου .
— Έ άν τ ι ;  ύγιεϊ; Ιχων το ύ ; πόδας καί 
τον στόμαχον καταοικασθη νά διαμείνη 
έπ ί τινα χρόνον ε ί ;  τό  θαυματουργόν Λου- 
τράκιον, άλλην διασκέδασιν §έν δύναται 
νά εχγ είμή έπιβαίνων όρέω; τινό ; νά 
άνέλθ·») τά  ύπερκείμενα Γεράνια όρη προ; 
έπίσκεψιν των εύάνδρων χωρίων Περαχώ- 
ρα; και Π ίσα;. Κ α τά  την άνοδον θά οια- 
κρίνγ δεξιά έπί συσκίου πρανού; λόφου 
παράδοξον οικοδόμημα έξ ογκολίθων ά - 
ποτελεσθεν.

Ό  οδηγό; έρω τηθεί; θ’ άπαντήσνι σταυ- 
ροκοπούμενο; ότι «είναι ό τάφο; τού ό
σιου Παταπίου, δν ό ίδιο; κατεσκεύασε 
κουβαλώ*' 4x1 των ώμων του το ύ ; όγκο
λίθου; εκ του Άκροκορίνθου! !» Ο ίμοι! 
τ ί ;  σήμερον θ' άχεφάσιζε νά ύποβληθή 
ε ί ;  τοσα ύτα ; βασάνου; καί μάλιστα  διά 
νά κτίσγ τόν τάφον τ ο υ ;!

Ή  χβΐρ τοΰ  Β ίκ τω ρος Ο υγγώ .
Χειρομάντη; τ ι ;  μ ελετήσα; την χεϊρα του 
μεγάλου χοιητοϋ έδημ.οσίευσε τά  χορί- 
σματά του Ιχοντα  ώ ; έ ξ ή ;:

Κ α τά  την χεϊρα ταύτην δ π ο ιη τή ; του 
Όρτ&χη  ώφειλε μοιραίω; νά ύπακούσγ 
ε ί ;  την ώθησιν δύο δυνάμεων οΰχΐ Ισόρ
ροπων, ώθουσών αυτόν έναλλάξ β ϊ; τά  
βάθη τού ιδανικού ή ε ί ;  την πραγματι
κότητα .

Έ κ  τών δακτύλων, οξέων όντων,ή χειρ 
είνε ψυχική.

Έ κ  τ ή ;  π α λ ά μ η ;;, ή τ ι ;  είνε εύρεϊα, 
Ισχυρά καί μακροτέρα τών δακτύλων, 4κ 
τού μεταξύ τ ή ;  δεύτερα; καί τρ ίτ η ; φά- 
λα γγο ; όζου καί έκ τ ή ;  έξογκώ σεω ; τών 
τρίτων φαλάγγων ή χειρ είνε ύλιχή.

‘ϊπ είκ ω ν  ε ί ;  την ιδανικήν ώθησιν έγέ- 
νετό πατρίκιο;, αριστοκράτη;, βασιλό- 
φρων, θρησκευτικό; π ο ιη τή ; ύμνήσα; τόν 
θεόν καί τόν Βασιλέα.

Τ π είκω ν ε ί ;  τήν πραγματικήν ώθησιν 
έγένετο δημοκρατικό; φίλο; τών τα π ει
νών, δη μ οτικώ τα το ; ζή σ α ; έκ τ ή ;  ψυ
χ ή ; τού πλήθου;, κολακεύσα; τ ά  πάθη 
τού λαού καί μεθυσθεί; έκ τών Ιπαίνων 
του.

ΑΙ αντίπαλοι λοιπόν αύται δυνάμει;, 
τό θ εεο τ  χαΐ ή "Τλη, δύνανται κατά  τόν 
χειρόμαντιν, νά έξηγήσωσι τήν πρωτο
τυπίαν τού πνεύματό; του, τ ά ; πλάνα; 
καί τ ά ;  παραδοξότητα; τ ή ;  μεγαλοφυία; 
το υ , καί τήν αστάθειαν τών πεποιθή
σεων του.

Λ  ύτά αυμ.βαένουν καί ε ί ;  τήν 
ϊ 'β ρ μ .α ν ία ν . ’Ε π ί πραγμάτων πρωτοφα
νών ή άήθων συνειθίζομεν πρό; παρηγο
ριάν ή ειρωνείαν νά μεταχειριζώμεθα τήν 
φράσιν; Α ύτά συμβαίνουν κα.ί ε ί ;  τού; 
Παρισιού;· δι’Ινπράγμα όμω; δυνάμεθα νά 
μεταβάλωμεν τήν εκφρασιν κατά τόν άνω 
τίτλον . Ώ ;  γνωστόν, καί παρ’ ήμΐν ί'σως 
ύπάρχουσιν Ιφημερίδε; τ ιν ε ;, α ϊτινε; τό 
λαμπρόν τ ή ; ζω ή ; αύτών φώ; άπολαμ-

λαμβάνουσιν 4φ’ όσον ό "Η λιο ; αύτών φαί
νεται ε ί ;  τόν ορίζοντα, ά λλ’ άμα δύση, 
νύξ βαθεΐα καί ψυχρά καταλαμβάνει αύ
τ ά ; .  Έ ν  ένί λόγφ, διά νά είμεθα άπλού- 
στεροι, πολλαί έφημερίδε; Ιχουσι δοσο
ληψία; μέ τό  κεντρικόν ταμεΐον- άλλά 
τούτο δέν συμ.βαίνει μόνον παρ’ ήμϊν. Ό  
Γερμανό; βουλευτή; ‘Ρ ίχτερ , ό άσπονδο; 
πολέμιο; τού Βίσμαρκ, καταδιώκει άπό 
τ ιν ο ; λυσσωδώ; τ ά  ίτ το μ α ,  δηλαδή τ ά ; 
ύπό μυστικών χορηγιών τού Βίσμαρκ δια- 
τηρουμένα;. Μέχρι σήμερον άνεκάλυψεν 
όγδοήττα ¿rréa τοιαύτα φύλλα, άτινα 
πάντα εχουσι τ ά ; πεποιθήσει; τού π λη - 
ρόνοντο; αύτά.

Ε υνόητο; είνε . ή λύσσα τών ¿τζόμω* 
τούτων τόσων σκαιώ ; παρενοχλουμένων, 
έν ψ είργάζοντο μέ τόσην ήσυχίαν, ύπό 
τήν σκιάν τ ή ; υπουργική; προστασία;. 
Δυο έκατομμύρια μάρκων διατίθενται 
πρό; έξώνησιν τών θελουσών νά πωλη- 
θώσιν Ιφημερίδων.

Αί άποκαλύψει; αύται άφ’ ένό; μέν 
άποδεικνύουσι τήν μεγάλην έξαχρείωσιν 
τ ή ;  γερμανική; δημοσιογραφία;,ή; πολλά 
όργανα τόσην μικράν αξίαν άπονέμουσιν 
ε ί ;  τ ά ; ά ρ χά ;τω ν , ώστε πωλοΰσιν α ύτά ; 
άντί 2  χ ιλ . μάρκων τό  Ι τ ο ; ,  άλλ’ άφ’ 
έτέρου έναργώ; μαρτυρούσιν όποια δύνα- 
μ ι; είνε ό τύ π ο ;, άφ' ού 6 σιδηρού; πρίγ- 
κιψ αισθάνεται τήν ανάγκην τού μικρού 
έκείνου σιδηρού οργάνου, όπερ καλείται 
γραφί;.

"Ω στε μή παραξενευώμεθα δι’ έντάλ- 
ματά τινα έφημερίδων. Α ύτά ' συμβαί
νουν καί ε ί ;  τήν Γερμανίαν.

Τηλεγράφημα. «Π ατέρα, μάθε π ώ ; 4- 
γειναδεκανέα;, κι’ όρίζωδέκα ά ν τρ ε ;...» .

'Απάντησες. «Σάν το ύ ; δρίζη';, παιδί 
μου, φέρ’ το υ ; νά σκάψουμε τάμπέλια  
μ α ;— ».

'Τατερόγραφοτ Ιπ ιστολής. «Λάβε καί 
δέκα τάλληρα, καί κύριον στά στέλνω ».

Π Ν Ε Τ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

2 5 0 . Α ίη γ μ α .
Ή μ ο υ ν α  αϊτό μάρμαρο τά  π α λ α ιό  τ ά  χοονίοι,

Κ α ι τώρα ί’ μ ’  ά * ό  χ α ρ τί.
Me ιϊχ α »  Χ * ί  γ ιά  ταΓς τ ιμ α ίς  χ α ί γ ιά  τά  καταφρόνια, 

Καί τά ρ α  γ ιά  τό  χ ά ί ς ,τ ί .

Α Π Ο ίΚ Ο -

2 5 1 . Στοιχεεόγρεφος.
S e  χαίω  χ α ΐ « ι  φ λ ο γ ίζβ .

Μ ’  5ν χοψνις τό  χ ιφ ά λ ι μ ο υ , α μ ία β ς  αί ίρ ο ο ίζ « .

Τ .  Ψ .

2 5 2 .  Στοεχειόγρεψος.
Ε ίμ α ι ν ία β ς rtjtrvotárti βν t ä  μ ία ω  τοδ Α ιγαίου,
Κ ’  t í ;  τό »  γίννχοιν  Κξ*λ££ωμαι ¿π ιβ χμου κ α ί σπ ου-

a Óaíou.
τήν λάγουσαν τβνί- 

Τ ο τ ι  ιύβός 9ά  μ έ  πατάβνις. j i .  -

2 5 3 . Αΐχιγμα. δημώδες. ^

Χιλ^οτρύπητο λ α γ ή ν ι 
Καί σταλιά νερό 8ε χύνει.

2 5 4 . Πρόβλημα.
Ε ιν ε  δυνα τόν ε ί ;  τ ή ν  'Ε λ λ ά δ α  νά εύρεθώσι 

δύο δένδρα Ι χ ο ν τ α  ίσ ο ν  αριθμόν φ ύ λ λ ω ν ;  Κ α ί  
δ ι α τ ί ;

. 2 5 5 . Μ υθολογεχή ερώτησες.
Τ ί ;  λ έ γ ε τ α ι  ό τ ι  ή τ ο  ό ω ρ α ιό τερ ο ; τώ ν  κ α τ ά  

τ ή ;  Τ ρ ο ία ; σ τρ α τευ σ ά ν τω ν  Ε λ λ ή ν ω ν ;

2 5 6 . Ίστορεχή ¿ρώτησες.
Τ ί  είν α ι α ί έν  τ ή  ά ρ χ α ι?  ίβ το ρ ίμ  άνα φ ερδ- 

μ εν α ι τ ε τ ρ ά π ο δ ε ;  ά σ π ί δ ε ; ;

2 5 7 . Π α λ α ια Ι  εύφvtaε.
Ό  π α π π ά ;  κ ’ ή  τα π π α δ ,ΐά  
ό  Μ α ν ώ λ η ; κ ’ ή  Μ α ργ’ ά 
ε ξ  α ϋ γ ά  τ ρ ία  χα β ’ έν α ;.

2 5 8 . Ά διάχρετης ερώτησες.
Π ο ΐα ι γ υ ν α ίχ ε ; δεν δυνα νται νά χρύψ ω σιν  

ο ύ τ ε  η μ έρ α ν  έ κ  τ ή ;  η λ ικ ία ;  τ ω ν ;

2 5 9 .  Ώφόλε/ιοι γτώσιες.

Δ ια τ ί α ί τ ρ ί χ ε ;  π ερ ιτ υ λ ια σ ό μ ε ν α ι ε ί ;  θερμόν 
σίδηρον β ο σ τ ρ υ χ ο υ ν τ α ι;

2 6 0 . Α πρόοπτον.

Τ ί  είν α ι ίχ ε ΐν ο , τό  όποϊον εν ώ  δέν  εύ χ ε σ α ι 
π ο τ έ  νά τό  Ι χ η ; ,  α ν  ό μ ω ;  τ ύ χ η  x a t  τό  ε χ η ; ,  
φ ρ ο ν τ ίζ ε ι; νά μ ή  τό  χ ά σ η ; ;

T E JP E S IA E

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

Τ Ο Ν  Π Ν ΕΥΜ Α ΤΙΚ Ο Ν  ΑΥΚΗ 2ΕΩΝ  Τ Ο Υ  Α Ρ. 9 2 .

2 3 8 .  * 0  κ ρ ό χ ο ;.— 2 3 9 .  Ά ν ά ,  Κ ρ έ ω ν , Ά ν α -  
χ ρ έω ν .— 2 4 0 .  Ν ω ν α χ ρ ι;, ά χ ρ ί ;- — 2 4 1 .  Τ ό  χ ε 
λ ιδ ό ν ι,— 2 4 2 .  Έ γ ώ  ε ίχ ο ν  4 0  μ ή λ α , b δ έ φ ιλ ο ; 
μ ου  5 6  — 2 4 3 .  Τ ό ν  Σ α λ μ ω ν έα , κ ερ α ύ ν ω σ α ; α υ 
τό ν .— 2 4 4 .  Ό  φ ιλό σ ο φ ο ; Α ν α ξ α γ ό ρ α ; — 2 4 5 .  
Ή  ο ν ομ α σ ία  α δ τ η  ε ι χ ε ν  ώ ;  α ρ χ ή ν  δ η μ ώ δ η τ ιν ά  
δοξασίαν άπ οδίδουσα ν ε ι ;  τ ή ν  εν  λόγιρ  π έτρ α ν  
τ ή ν  ιδ ιό τη τα  νά έ μ π ο δ ίζ η  ή  νά δ ια λ ύ η  τ ή ν  μ έ -  
θ η ν .— 2 4 6 .  β έ τ ω ν  α υ τό  ή  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν .ό δ ό ν τω ν , 
ή  ε π ί  τοίΓ μ ε τ ώ π ο υ , δ ιό τ ι τ ά  ό σ τά  είν α ι κα λοί 
α γ ω γ ο ί το υ  ή χ ο υ .— 2 4 7 .  θ ρ ά ΧΌ κ α ι ό χ ι  'Ρ ω 
μ υ λ ία .— 2 4 8 .  ‘ ίΐ  2 9  Φ εβ ρ ο υ ά ρ ιο υ .— 2 4 9 .  Κ α τ ά  
έν π .  ( π ο ϋ ;- ο υ ;) .

Λ Τ Τ Α Ι

Α θ η ν ώ ν .  Α ί  δ εσ π ο ιν ίδ ε ; Τ ε δ θ ι ; ,  Β ί τ τ α ,  
κ α ι Ώ υ θ ω ν ίκ η  κ α ί οΐ κ .κ .  Γ ε ώ ρ γ ιο ;  Π . Δ η μ η -  
τ ρ ό π ο υ λ ο ;,Π α ν τ ε λ ή ; Ν .Τ σ ά λ λ η ;,  Π έ τ ρ ο ;  Μ ο λυ 
β ιά ; ,  Γ .  Δ .  Σ εβ α σ τό π ο υ λ ο ;, ’ Ε μ μ . X .  Δ ρ α γ ά - 
τ « η ; ,  Ν . S .  Ψ α ρά ς, Μ ω . Ν . Ν ιχ ο λ α ΐδ η ;, X .  
Μ ά ρ κ ο ; κ α ί Κ .  Μ π ίτ ζ ο ; .  Π  ε  ι ρ  α  ι ώ  ;  Γ ια χ ο υ *  
μ ά χ η ; .  Σ μ ύ ρ ν η ; ,  Φ ώ τ ιο ;  Μ α υ ρ ο γ έν η ;. Ώ ;  
π ρ ώ τ ο ι ά π ο σ τ ε ίλ α ν τ ε ; τ ά ;  λ ύ σ ε ι ;  τ ω ν  έβ ρ α - 
β εύ θη σ α ν  ή  δ εσ π ο ιν ίς Τ ε ΰ θ ι ;  κ α ί ο ί κ  χ .  Γ ε ώ ρ 
γ ιο ;  Π . Δ η μ η τ ρ ό π ο υ λ ο ; κ α ί Π α ν τ ε λ ή ;  Ν .Τ α ά λ *  
λ η ;  ( ’ Α θη ν ώ ν ) κ α ι Γ ια χ ο υ μ ά χ η ; (Π ειρ α ιώ ς )

Α Λ ΛΗ Λ ΟΓΡΑΦΙΑ

κ .  Ί .  Δ .  Κ α ρ δ ίτσ α ν .— * .  Ν . X .  Α . Ά ρ τ α ν .  
— © εο φ ιλ . Έ π ί σ κ .  Δ ιονύσιον . Ά γ ν α ρ θ ο ν  (Κ ρ ή 
τ η ; ) . — κ .  Μ . Γ .  Μ . Μ ελ ιτο ύ π ο λ ιν . Δ . Ά γ . ’Α μ -  
β έρσην (Β ε λ γ ίο υ ) .  Έ λ ή φ θ η σ α ν  σ ά ;  εϋ χ α ρ ισ τ ο δ - 
μ»ν θ ερ μ ώ ;.·— κ . Σ π . Δ .  Κ υ δ ω ν ιά ; .  Τ ό μ ο ; Α ' 
ε τ ο υ ;  ά π ε σ τ ά λ η . — κ . Ά .  Π . Μ ά τα ι Ά ν ω  Α ίγ υ 
π τ ο υ . Π α ρ α γ γ ελ ία  σ α ;  έ ξ ε τ ε λ έ σ θ η . Π ε ρ ιμ έν ο - 
μ εν  τ ή ν  σ η μ ε ίω σ ιν .— χ  Ν . Κ .  Π .  ’Ο δησσόν. 
Τ ά  α ίτ η θ ίν τ α  ά π ο σ τα λ ή σ ο ν τα ι π ρ ο σ ε χ ώ ς .— χ . 
Κ λ .  Γ .  Κ α ρ δ ίτσ α ν ,‘ Θ η β ώ ν . Ά π ε σ τ ά λ η .  Ν .Σ . 
Λ ευ χ ά δ α . Έ λ ή φ θ η ' τ α χ υ δ ρ ο μ ιχ ώ ; π ε ρ ί τώ ν  
λ ο ιπ ώ ν , χ .  Ά λ ,  Γ .  Π ό τ ι ελή φ θη σα ν  πρό π ο λ -  
λ ο 5· εύ χ α ρ ισ το ϋ μ ε ν .
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